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Equalizer button (Normal,Pop,Rock,Jazz,Classic,Country)

TWS Mode

Display

Decrease the echo effect
Increase the echo effect
Increase microphone volume
Backlight control

(4 lights, short click to change; press and hold to turn on/off light)

Change USB—TF—-AUX—FM—BT mode
Decrease microphone volume

. Increase volume / Next track (long press 3 sec) / Next FM station
. Play-Pause / FM auto searching
. On/Off (long press 3 sec)
. Decrease volume / Previous track (long press 3 sec) / Previous FM station
. Charging indicator

. Power connector (Type C 5V)
. USB flash drive slot

. TF card slot

. AUX

. MIC connector

e Charging

Charging e-

Charged O

© [foooooal )

USB - Type C5V |
[
USB charger is sold separately

230V I H

e Bluetooth connecton

Click - Select Bluetooth mode

@ oo @

@ EEmBoomer 50

ARM

@ Anpumyplin

1. Zunjuuwphsh Yngwly (Unputu, thnth,
nnp, gwg, nuiuwljuil, pubipph)

2. TWS nkdpud

3. 8mguinply

4. Ujuqhglty Eungh Epljunp

5. Pupapuglity Fungh thlnp

6. Pupdpuigliy fnuuhnnh dugp

7. Zknlh jnyuh Jununjwpnud (4 myu,
Yupg ubnubp thnfubn hudwp, ubndtp
wuhbp' jiyup hugbyny/wbgunnbyn.
hunfwp)

8. Onjukip USB—TF—AUX—FM—BT
nhdpup

9. Luiqhglity junuwhnnh dwjlip

10. Pupdpuighily duylip / Zwgnpry htanpp
(Eplup ubidty 3 ply) / Zwgnpny FM
luyutip

11. Play-Pause / FM wijunnifunn npnlimud
12. Uhwglly)/Ubgunk) (kplup ubnuty 3
pl)

13. Ljwqliglity dwjp / Vwfunpn mnht
(bpljup ubiqdly 3 Jply) / Vwunpy FM
Yyl

14. Lhgpunnpiw gnighy

15. Tblppuitubipghugh dhulghs (Typ ©
5V)

16.USB 1t Yphsh puhly

17. TF pwpwnh plihly

18. AUX

19. MIC hulghy

@ Upgpufaponi

Thgpunjnpnud

Lhgpunjnpyjwd

USB (hgpun|nphyp Jugwmjnul £
wnwbdhl

© Bluetooth hmgnul

Utiutip - Clunpbip Bluetooth nkdud

AZE

@ Funksiyalar

1. Ekvalayzer diiymasi (Normal,
Pop, Rok, Caz, Klassik, Olka)
TWS rejimi

Ekran

Eko effektini azaldin

Echo effektini artirin

o v AW

Mikrofonun sasini artirin

~

. Arxa isigin idars edilmasi (4
isiq, dayismak Uclin qisa klik; isigi
yandirmagq/sondirmak Gcln
basib saxlayin)

8. USB—TF—=AUX—FM—BT
rejimini dayisin

9. Mikrofonun sasini azaldin
10. Sas saviyyasini artirin /
Novbati trek (uzun basin 3
saniya) / Novbati FM stansiyasi
11. Play-Pause / FM avtomatik
axtarig

12. Yandir/Séndur (uzun basin 3
saniya)

13. Sasi azaldin / ovvalki trek
(uzun basin 3 saniya) / Svvalki
FM stansiyasi

14. Doldurma gostaricisi

15. Giic birlasdiricisi (C Tipi 5V)
16. USB flash siirlicti yuvasi

17. TF kart yuvasi

18. AUX

19. MIC konnektoru

@ Doldurulur

Doldurulur

Yiiklanib

USB sarj cihazi ayrica satilir

© Bluetooth baglantisi
Basin - Bluetooth rejimini segin

BEL

o DyHKUbIT

1. KHonka skBanaiizepa (3BblyaiiHbl,
non, pok, Axas, kaacika, KaHTpbl)

2. Paxbim TWS

3. [lbicnneit

4. NameHwWwbILb 3eKT paxa

5. Masaniuue 3dekT paxa

6. MaBAniybilb ryyHacub MikpapoHa
7. KipaBaHHe nagcsetkai (4
iHAbIKaTapbl, KapOTKi Hauick ana
3MeHbl; HalicHile i yTpeimaiBaiiue,
Kab yKAtOUbILb/BbIKNOUbILL CBATNO)
8. 3msHiye paxsim USB—TF—-AUX—
FM—-BT

9. MameHwWslLb ry4Hacub MikpapoHa
10. MaBAniybiLb ryyHaclb / HacTyMnHbl
TpaK (Aoyri Hauick 3 ¢) / HacTynHas
FM-cTaHubis

11. NpaitrpaBarHe-May3sa /
ayTamartbluHbl nowyk FM

12. Ykn/Beikn (aoyri Hauick 3 c)

13. NMameHwsbILb ryyHacyb /
ManapaagHi Tpak (aoyri Hauick 3 ¢) /
ManapaaHas FM-cTaHubia

14. IHAbIKaTap 3apaaki

15. Pa3'ém xapu4asaHHa (Tbin C 5V)
16. Cnot ansa ¢pnswki USB

17. Cnot ana kapTel TF

18. AAN

19. Mikpa¢oHHbI pasabim

@ 3apaaka

3apagka

3apaasini

USB-3apagHas npbinaja npajaeuua
acobHa

© 3nyusuue Bluetooth

HauicHiye - Bbibepbile paksim
Bluetooth

cz

@ Funkce

1. Tla¢itko ekvalizéru (Normal,
Pop, Rock, Jazz, Classic,
Country)

2. Rezim TWS

3. Zobrazit

4. Snizte efekt ozvény

5. Zvyste efekt ozvény

6. Zvyste hlasitost mikrofonu
7. Ovladani podsviceni (4
kontrolky, kratkym kliknutim
zmeénite; stisknutim a
podrzenim zapnete/vypnete
podsviceni)

8. Zménte rezim USB—TF—AUX
—FM-BT

9. Snizte hlasitost mikrofonu
10. Zvyseni hlasitosti / Dalsi
skladba (dlouhé stisknuti 3
sekundy) / Dal3i stanice FM
11. Play-Pause / automatické
vyhledavani FM

12. Zapnuto/Vypnuto (dlouhé
stisknuti 3 sekundy)

13. Snizit hlasitost / Pfedchozi
skladba (dlouhé stisknuti 3
sekundy) / Pfedchozi FM stanice
14. Indikator nabijeni

15. Napajeci konektor (Typ C
5V)

16. Slot pro USB flash disk
17. Slot pro TF kartu

18. AUX

19. MIC konektor

@ Nabijeni

Nabijeni

Nabito

USB nabijecka se prodava
samostatné

© Bluetooth pf¥ipojeni
Kliknéte na — Vyberte rezim
Bluetooth

DE

o Funktionen

1. Equalizer-Taste (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Klassik, Country)

2. TWS-Modus

3. Anzeige

4. Verringern Sie den Echoeffekt
5. Erhéhen Sie den Echoeffekt
6. Erhohen Sie die
Mikrofonlautstarke

7. Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung (4
Lichter, kurzes Klicken zum
Andern; gedriickt halten, um das
Licht ein-/auszuschalten)

8. Andern Sie den USB—TF—AUX
—FM—BT-Modus

9. Verringern Sie die
Mikrofonlautstarke

10. Lautstérke erhohen /
Néchster Titel (3 Sek. lang
dricken) / Nachster UKW-Sender
11. Play-Pause / automatische
UKW-Suche

12. Ein/Aus (3 Sekunden lang
dricken)

13. Lautstarke verringern /
Vorheriger Titel (3 Sek. lang
dricken) / Vorheriger
UKW-Sender

14. Ladeanzeige

15. Stromanschluss (Typ C 5V)
16. USB-Stick-Steckplatz

17. TF-Karten-Slot

18. AUX

19. MIC-Anschluss

@ Aufladen

Aufladen

Berechnet

Das USB-Ladegerét ist separat
erhaltlich

© Bluetooth-Verbindung
Klicken Sie auf -
Bluetooth-Modus auswéhlen

ES

@ Funciones

1. Botén de ecualizador (Normal,
Pop, Rock, Jazz, Clasica, Country)
2. Modo TWS

3. Mostrar

4. Disminuir el efecto de eco

5. Aumenta el efecto de eco

6. Aumentar el volumen del
micréfono

7. Control de retroiluminacion (4
luces, clic corto para cambiar;
mantenga presionado para
encender/apagar la luz)

8. Cambiar el modo USB—TF—AUX
—FM—-BT

9. Disminuir el volumen del
micréfono

10. Aumentar el volumen / Pista
siguiente (pulsacion prolongada
durante 3 segundos) / Estacion FM
siguiente

11. Reproduccién-Pausa /
Busqueda automatica de FM

12. Encendido/Apagado (pulsacion
larga 3 segundos)

13. Disminuir el volumen / Pista
anterior (pulsacion prolongada
durante 3 segundos) / Estacion FM
anterior

14. Indicador de carga

15. Conector de alimentacion (Tipo
csv)

16. Ranura para unidad flash USB
17. Ranura para tarjetas TF

18. Auxiliar

19. Conector de micréfono

@ cargando

Cargando

Cargado

El cargador USB se vende por
separado

© Conexién bluetooth

Haga clic en - Seleccione el modo
Bluetooth



EST

@ Funktsioonid

1. Ekvalaiseri nupp (tavaline,
pop, rokk, jazz, klassikaline,
kantri)

2. TWS reziim

3. Ekraan

4. Vahendage kajaefekti

5. Suurendage kajaefekti

6. Suurendage mikrofoni
helitugevust

7. Taustvalgustuse juhtimine (4
tuld, muutmiseks ike klops;
valguse sisse-/valjalilitamiseks
vajutage ja hoidke all)

8. Vahetage USB—TF—=AUX—FM
—BT reziimi

9. Vahendage mikrofoni
helitugevust

10. Helitugevuse suurendamine
/ Jargmine lugu (pika vajutus 3
sekundit) / Jargmine FM-jaam
11. Esitus-paus / FM
automaatne otsing

12. Sees/valjas (pikk vajutus 3
sekundit)

13. Vahenda helitugevust /
eelmine lugu (pikk vajutus 3
sekundit) / eelmine FM-jaam
14. Laadimise indikaator

15. Toitepistik (titp C5V)

16. USB-maélupulga pesa

17. TF kaardi pesa

18. AUX

19. MIC pistik

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

USB laadija miitiakse eraldi

© Bluetoothi iihendus
Klépsake - valige Bluetoothi
reziim

FI

@ Toiminnot

1. Taajuuskorjainpainike (normaali,
pop, rock, jazz, klassinen, country)
2. TWS-tila

3. Naytts

4. Vahenni kaikuefektia

5. Lisaa kaikuefektia

6. Lisaa mikrofonin
aanenvoimakkuutta

7. Taustavalon ohjaus (4 valoa,
lyhyt napsautus vaihtaa; paina ja
pida painettuna kytkeéksesi valon
paalle/pois)

8. Vaihda USB—TF—AUX—~FM—
BT-tila

9. Pienenna mikrofonin
&anenvoimakkuutta

10. Lisda aanenvoimakkuutta /
Seuraava kappale (pitka painallus
3 sekuntia) / Seuraava FM-asema
11. Toisto-tauko / automaattinen
FM-haku

12. Paalle/pois (pitka painallus 3
sekuntia)

13. Vahenna aanenvoimakkuutta /
Edellinen kappale (pitka painallus
3 sekuntia) / Edellinen FM-asema
14. Latausilmaisin

15. Virtaliitin (tyyppi C 5V)

16. USB-muistitikkupaikka

17. TF-korttipaikka

18. AUX

19. MIC-liitin

e Lataus

Lataus

Ladattu

USB-laturi myydaan erikseen

© Bluetooth-yhteys

Napsauta - Valitse Bluetooth-tila

GEO

@ sopiono

1. 9935@350%960b o3 (Brddscvydo,
303, 65030, %50, Jsbogm@o, Jsbreo)
2. TWS 6ggodo

3. Bggbgds

4.89860Hgo g 930300

5. 39D36O©Y0 gdo 9BaIHO

6. do3tmxmbol bdob ysbHos

7. 396509800 3b@BOmo (4 gobsomgds,
33 ©3f3937769800 Bgbaggergesw;
bsba®derogs ©ssomgm dojols
B3bot05350/33dmOmgsb)

8. 8933590 USB—TF—AUX—~FM—BT
Hg000

9. o36megmbob bdob BgdzoHds

10. b0l g>0O©> / Bgdwgao RsBsfgco
(bsbaBdewogo sy 3 §d) / dgdgyo FM
Lsyto

11. Play-Pause / FM 53¢mds¢s)tho dgdbs
12. Bs®ogs/yadmdogs (baba®dwogo
@39 3 §0)

13. bdob Bgdotgds / fobs Bsbsfgdo
(bsbaBdewogo @sFg®s 3 () / fobs FM
Lsyto

14. ¢b30L dsBggbgdgeo

15. gbob 3mbgdBmeo (Hodo C5V)

16. USB gegd oo bmgo

17. TF 3565000b benm@Go

18. AUX

19. MIC gobgdymto

© wdgbag

@Bbog

©337bATI0s

USB 59960 0gogds 3539

© Bluetooth 35800

©5(i3537690 - 506OB0gm Bluetooth
69000

GRE

@ Nertoupyisg

1. Koupmi woootabpioth (Normal,
Pop, Rock, Jazz, Classic, Country)
2. Aettoupyia TWS

3. Amteikdvion

4. MElWOTE TO £QE NXOVG

5. AuEnoTe To €€ NYoUg

6. Av€note TNV évtaon Tou
MLKPOPWVOU

7. EAeyx0G oTtigOiouv WTIoHOY
(4 eWTA, CUVTOHO KALK YLot
oAayn, TOTAOTE TAPATETAUEV D
YLl VO EVEPYOTIOLOETE/OBNOETE
TO PWC)

8. AN\G&ETe Tn Asttoupyia USB—
TF—AUX-FM-BT

9. MewWwOoTE TNV £€VTOOn Tou
UIKPOPWVOU

10. Av&non évtaong fixou /
Emopuevo Koppdtt (mapateTapévo
mdtnua 3 8gut.) / Emdpevog
oTabpog FM

11. MNavon avamapaywyng /
autopatn avalitnon FM

12. On/Off (mapateTapévo
TaTnpa 3 Sevt.)

13. Meiwon évtaong fixov /
MponyoUpevo kKoppdTt
(TMtapateTapévo maTnua 3 Seut.)
/ Nponyovuevog otabuog FM
14. Evéel&n @optiong

15. Ynodoxn tpopodoaiag
(TYmog C 5V)

16. Ynodoxn povadag flash USB
17. Ynodoxn kaptag TF

18. AUX

19. Ymodoxn MIC

@ voption

PoépTION

PopTIopéva

O @opTiotrg USB mweitat
XWPLOT&

© xuvéseon Bluetooth

Kavte KAk - ETAEETE AetToupyia
Bluetooth

HR / CNR

@ Funkcije

1. Gumb za ekvilizator (Normalno,
Pop, Rock, Jazz, Klasika, Country)
2. TWS nacin rada

3. Prikaz

4. Smanjite uc¢inak jeke

5. Povecajte ucinak jeke

6. Povecajte glasnoc¢u mikrofona
7. Kontrola pozadinskog
osvjetljenja (4 svjetla, kratkim
klikom za promjenu; pritisnite i
drzite za ukljuivanje/iskljucivanje
svjetla)

8. Promijenite USB—TF—~AUX—FM
—BT mod

9. Smanjite glasnoc¢u mikrofona
10. Povecajte glasnocu / Sljedeca
pjesma (dugo pritisnite 3 sekunde)
/ Sljedeca FM postaja

11. Reprodukcija-pauza / FM
automatsko pretrazivanje

12. Ukljucivanje/iskljucivanje (dugi
pritisak 3 sekunde)

13. Smanjenje glasnoce /
Prethodna pjesma (dugo pritisnite
3 sekunde) / Prethodna FM postaja
14. Indikator punjenja

15. Priklju¢ak za napajanje (Tip C
5V)

16. Utor za USB flash pogon

17. Utor za TF karticu

18. AUX

19. MIC konektor

@ Punjenje

Punjenje

Napunjeno

USB punjac se prodaje zasebno
© Bluetooth veza

Kliknite - Odaberite Bluetooth

nacin

HUN
@ Funkciok
1. Equalizer gomb (normal, pop, rock,
Jjazz, klasszikus, country)
2. TWS mod
. Kijelzé
. Csokkentse a visszhang hatast

3

4

5. Novelje a visszhang hatast

6. Novelje a mikrofon hangerejét

7. Hattérvilagitas vezérlése (4 lampa,
rovid kattintas a valtoztatashoz;
nyomva tartva kapcsolja be/ki a
vilagitast)

8. Médositsa az USB—TF~AUX—FM—
BT médot

9. Csokkentse a mikrofon hangerejét
10. Hanger6 novelése / Kévetkezd
mUsorszam (hosszan lenyomva 3
masodpercig) / Kévetkez6 FM
allomas

11. Lejatszas szinet / FM
automatikus keresés

12. Be/Ki (hosszan nyomva 3
masodpercig)

13. Hanger6 csokkentése / EI6z6
misorszam (hosszan lenyomva 3
mésodpercig) / EI6z6 FM allomas
14. Toltésjelzd

15. Tapcsatlakozo (C tipusu 5V)

16. USB flash meghajté nyilas

17. TF kartyanyilas

18. AUX

19. MIC csatlakozd

@ Toltés

Toltés

Toltott

Az USB t61t6 kiilon vasarolhaté meg
© Bluetooth csatlakozas
Kattintson a - Bluetooth mod
kivalasztasa

KAZ

o DyHKumnanap

1. DkBanaisep Tyiimeci (KanbinThl,
non, pok, Axas, knaccukanbik, en)
2. TWS pexumi

3. Amucnneit

4. 3x0 acepiH a3ailTbiHbI3

5. 3X0 aCepiH apTTbIpbIHbI3

6. MUKPOGOHHBIH AbIGbIC AeHTeriH
apTTbIPbIHbI3

7. ApTKbl XapbikTbl 6ackapy (4 wam,
©3repTy YWiH Kbickala 6acbiHbi3;
wamabl Kocy/ewipy ywiH 6acein
TYPbIHbI3)

8. USB—TF—AUX—FM—BT pexumin
3repTiHi3

9. MUKpOhOH AbIBLIC AeHreriH
TOMEHAETIHI3

10. AbIbbIC AeHreltiH xofapbinaty /
Keneci xon (y3ak 6acy 3 cek) /
Keneci FM craHymacel

11. OiiHaty-KiaipTy / FM aBTOMaTThI
i3gey

12. Kocy/ewipy (y3ak 6acbin Typy 3
cekyHa)

13. AbIbbIC AeHreliH TomeHaeTy /
AnpbiHFbl Tpek (y3ak 6ackin Typy 3
cek) / AnpbiHfbl FM cTaHumAach!

14. 3apaaTay kepceTkiwi

15. Kyat kockbiwbl (C 5V Typi)

16. USB Gpn3w-anckiHin, yacsl

17. TF kapTachbl yachl

18. AUX

19. MIC KOCKbiLLbl

9 3apaaranyaa

3apagTanyaa

3apapTanfaH

USB 3apsaaTafbiw 6eek caTbinagbl
© Bluetooth KocbinbIMBI

- Bluetooth pexumin TaHaaHbI3

PL

@ Funkcje

1. Przycisk korektora (normalny,
pop, rock, jazz, klasyka, country)
Tryb TWS

Wyswietlacz

Zmniejsz efekt echa

. Zwieksz efekt echa

Zwigksz gtosnos¢ mikrofonu
Sterowanie podswietleniem (4

No v s W

Swiatta, krotkie klikniecie, aby
zmieni¢; nacisnij i przytrzymaj,
aby wiaczy¢/wytaczy¢ swiatto)

8. Zmien tryb USB—TF—=AUX—FM
—-BT

9. Zmniejsz gtosnos¢ mikrofonu
10. Zwieksz gtosnosc / Nastepny
utwor (dtugie nacisniecie 3's) /
Nastepna stacja FM

11. Automatyczne wyszukiwanie
Play-Pause / FM

12. Wiaczanie/wytaczanie (dtugie
nacisniecie przez 3 sekundy)

13. Zmniejsz gtosnos¢ /
Poprzedni utwér (dtugie
naciéniecie 3 s) / Poprzednia
stacja FM

14. Wskaznik tadowania

15. Ztacze zasilania (typ C 5 V)
16. Gniazdo napedu flash USB
17. Gniazdo karty TF

18. AUX

19. Ztagcze MIKROFON

@ tadowanie

tadowanie

Natadowany

tadowarka USB jest sprzedawana
osobno

© Potaczenie Bluetooth

Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth

RO

© Functii

1. Buton de egalizare (Normal,
Pop, Rock, Jazz, Clasic, Country)
2. Modul TWS

3. Afisa

4. Reduceti efectul de ecou

5. Cresteti efectul de ecou

6. Mariti volumul microfonului

7. Controlul luminii de fundal (4
lumini, clic scurt pentru a
schimba; tineti apasat pentru a
aprinde/stinge lumina)

8. Schimbati modul USB—TF—AUX
—FM-BT

9. Reduceti volumul microfonului
10. Mariti volumul / Urmatoarea
melodie (apasare lunga 3 sec) /
Urmatorul post FM

11. Redare-Pauza / cautare
automata FM

12. Pornit/Oprit (apédsare lungd 3
secunde)

13. Scadeti volumul / Piesa
anterioara (apasare lunga 3 sec) /
Postul FM anterior

14. Indicator de incarcare

15. Conector de alimentare (Tip C
5V)

16. Slot pentru unitatea flash USB
17. Slot pentru card TF

18. AUX

19. Conector MIC

@ incircare

incarcare

incarcat

Tncércatorul USB se vinde separat
© Conexiune Bluetooth

Faceti clic pe - Selectati modul
Bluetooth

RU

@ OyHkuumn

1. KHonka 3kBanaiizepa
(Normal,Pop,Rock,Jazz,Classic,Country)
. TWS pexum

SkpaH

Ocnabnenvie apdekT 3xa

Ycnnenne apdekT axa

YBennuexue rpoMKoCTb MUKPOdOHa

No v A wN

YnpasneHvie noaceeTkow (4
pexwuma: KOpOTKOe HaxaTue - CMeHa
pexuma; HaxaTue-yaepxaHue -
BK/I/BbIKN NOACBETKM)

8. Mepekntoyerne pexxcumos USB—TF—
AUX-FM-BT

9. YMeHblUEHUe rpoMKoCTU
MUKpodoHa

10. YBennyexue rpomkocty /
Cneaytowmnii Tpek (Haxatb 1
yaepxuBatb 3 cek) / Cneaytowas
cTaHuua FM

11. BocnpoussegeHue-aysa /
ABTOMaTUueckuii nonck FM craHumin
12. Bkn/Bbikn (HaxaTb W yaepxusaTh
3 cek)

13. YMeHbLeHne rpoMKocTt /
Mpeabiayunin Tpek (HaxaTtb 1
yaepxusatb 3 cek) / Mpegbiaywas
cranuus FM

14. navkaTop 3apaaku

15. Pa3bém nutaHus (Type C 5V)

16. Pa3bém ana dnewkmn USB

17. Pa3bém microSD kapTbl

18. JInHenHbIN BXO4

19. THe3a0 Ana MukpodoHa

@ 3apspka

3apsaxaeTtca

3apsaxeH

USB aganTep npno6bpetaetca
oTAeNbHO

© Coepunenne no Bluetooth
KopoTkoe HaxaTue - BbI6paTh pexnm
Bluetooth

SLvV

© Funkcije

1. Gumb za izenacevalnik
(obicajno, pop, rock, jazz,
klasika, country)

Naéin TWS

Zaslon

Zmanjsajte uc¢inek odmeva
Povecajte ucinek odmeva

o s wnN

Povecaj glasnost mikrofona
7. Nadzor osvetlitve ozadja (4
lucke, kratek klik za
spremembo; pritisnite in drzite
za vklop/izklop luci)

8. Spremenite nacin USB—TF—
AUX—-FM-BT

9. Zmanjsajte glasnost
mikrofona

10. Povecanje glasnosti /
Naslednja skladba (dolg pritisk
3's) / Naslednja FM postaja
11. Predvajanje-pavza / FM
samodejno iskanje

12. Vklop/izklop (dolg pritisk
35s)

13. Zmanjsanje glasnosti /
Prejsnja skladba (dolg pritisk 3
s) / Prej$nja FM postaja

14. Indikator polnjenja

15. Napajalni prikljucek (Tip C
5V)

16. Reza za bliskovni pogon USB
17. Reza za kartico TF

18. POMOZ

19. MIC priklju¢ek

@ Polnjenje

Polnjenje

Napolnjeno

USB polnilec se prodaja lo¢eno
© Bluetooth povezava
Kliknite - Izberite nacin
Bluetooth

SVK

@ Funkcie

1. Tla¢idlo ekvalizéra (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Classic, Country)

Rezim TWS

Displej

Znizte efekt ozveny

Zvyste efekt ozveny

Zvyste hlasitost mikrofonu

N o v A wN

. Ovladanie podsvietenia (4 svetla,
kratkym kliknutim zmenite; stlacenim
a podrzanim zapnete/vypnete svetlo)
8. Zmente rezim USB—TF—AUX—FM
—-BT

9. Znizte hlasitost mikrofénu

10. Zvyste hlasitost / nasledujuca
skladba (dIhé stlacenie na 3
sekundy) / nasledujlca stanica FM
11. Play-Pause / FM automatické
vyhladavanie

12. Zapnutie/vypnutie (dIhé stlacenie
3 sekundy)

13. Znizenie hlasitosti /
Predchadzajuca skladba (dlhé
stlacenie na 3 sekundy) /
Predchadzajuca stanica FM

14. Indikator nabijania

15. Napéjaci konektor (Typ C 5V)
16. Slot pre USB flash disk

17. Slot pre TF kartu

18. AUX

19. MIC konektor

@ Nabijanie

Nabijanie

Nabité

USB nabijacka sa predava
samostatne

© Bluetooth pripojenie

Kliknite na — Vyberte rezim
Bluetooth

SWE

@ Funktioner

1. Equalizer-knapp (normal, pop,
rock, jazz, klassisk, country)
TWS-lage

Visa

Minska ekoeffekten

Oka ekoeffekten

Oka mikrofonvolymen
Bakgrundsbelysningskontroll (4
lampor, kort klick for att andra;

o v A wN

~

tryck och hall ned for att
tanda/slacka ljuset)

8. Andra USB—TF—AUX—FM—
BT-lage

9. Sank mikrofonvolymen

10. Oka volymen / N&sta spar
(langt tryck 3 sek) / Nésta
FM-station

11. Play-Paus / FM automatisk
sokning

12. Pa/Av (langt tryck 3 sek)
13. Sank volymen / Féregaende
spar (langt tryck 3 sek) /
Foregaende FM-station

14. Laddningsindikator

15. Strémkontakt (Typ C 5V)
16. USB-flashminne

17. TF-kortplats

18. AUX

19. MIC-kontakt

@ Laddar

Laddar

Laddad

USB-laddare séljs separat

© Bluetooth-anslutning
Klicka pa - Valj Bluetooth-lage

UKR

@ Oynkuii

1. KHonka ekBanaiisepa
(3BUYAIAHWIA, NON, POK, AXa3,
Knacvika, KaHTpi)

2. Pexum TWS

3. Aucnneit

4. 3MeHWNTN edekT BiaNyHHA
5. MocuneHHa edekTy BiANYHHA
6. 36inbWNTY ryuHicTb
MikpodoHa

7. KepyBaHHs niacsiuyBaHHAM (4
iHAMKaTOPK, KOPOTKE KAaLaHHA
ANA 3MIHU; HATUCHITB |
yTpumyiiTte, W06
YBIMKHYTU/BUMKHYTA
niacBivyBaHH#)

8. 3MiHiTh pexxum USB—TF—AUX
—FM—-BT

9. 3MEHWNTK TyUHiCTbL
mikpodoHa

10. 36inbWAUTK TyYHicTb /
HactynHwit Tpek (Tpusane
HaTUCKaHHA 3 cekyHan) /
HactynHa FM-cTaHuia

11. BiaTBOpeHHn-naysa /
aBTOMaTUYHWIA nowyk FM

12. YBIMKHEHH#A/BUMKHEHHSA
(TpuBane HaTUCKaHHA 3 ceKyHAN)
13. 3MeHWNTY ryuHicTs /
MonepeaHiit Tpek (Tpusane
HaTUCKaHHsA 3 cekyHaM) /
MonepeaHs FM-cTanuisa

14. InavkaTop 3apaaku

15. Po3'em xwuBneHHs (Tun C 5 B)
16. Cnot USB pnewkn

17. Cnot ans kaptn TF

18. oM

19. Pos'em MIC

@ 3apspka

3apagka

3apazgxeHnit

USB 3apsagHwuii npuctpiit
npoAaETLCa OKPemMo

© Bluetooth 3'egHanna
HaTucHiTe - Bubepite pexum
Bluetooth

uzse

@ Funksiyalar

1. Ekvalayzer tugmasi (Oddiy, Pop,
Rok, Jazz, Klassik, Mamlakat)

TWS rejimi

Displey

Echo effektini kamaytiring

Echo effektini oshiring
Mikrofon tovushini oshiring

. Orqa yorug'likni boshqarish (4

NowvhwnN

chiroq, o'zgartirish uchun qgisqa
bosing; yorug'likni yogish/o'chirish
uchun bosing va ushlab turing)

8. USB—=TF—=AUX—=FM—BT rejimini
o'zgartiring

9. Mikrofon tovushini pasaytiring
10. Ovoz balandligini oshirish /
Keyingi trek (uzoq bosib 3 soniya) /
Keyingi FM stantsiyasi

11. Play-Pauza / FM avtomatik
qidiruvi

12. Yoqish/O'chirish (uzoq bosib 3
soniya)

13. Ovoz balandligini pasaytirish /
Oldingi trek (uzoq bosib 3 soniya) /
Oldingi FM stansiyasi

14. Zaryadlash ko'rsatkichi

15. Quvvat ulagichi (turi C 5V)

16. USB flesh haydovchi uyasi

17. TF karta uyasi

18. AUX

19. MIC ulagichi

@ zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Bluetooth ulanishi

Bosing - Bluetooth rejimini tanlang




a Stereo system of two Boomer 50 (TWS mode)

S1CIGE

o Turn off Bluetooth
on your phone

e Turn on the both speakers

e Turn on Bluetooth mode

Click TWS button on
the left speaker

Wait for the speakers
to connect

Turn on Bluetooth
on the phone

@ meon @

E B Boomer 50

External sound sourse

smL| o3

Turn on AUX mode

+0H23|-0HD3

Auto tuning

rrrrr o Select FM radio mode

ofoeeees o Long press 3 sec - start auto searching

© Wait 2-3 min

Long press - previous/next station

ARM

@ by Boomer 50 wnbpkn
hunfmbupg (TWS phdju)

1. Uligunntip Bluetooth-p dkp
htnwfununud

2. Uhugpbp tplynu
pupdpuifunulibpp

3. Uhugpbp Bluetooth ntdfip
4. Utiutip TWS Yndwlyp dwfu
pupdpuifunup Jpu

5. Uyyuiubp pupdpufunutibph
dhuguubp

6. Uhugpbp hknwfunup
Bluetooth-p

O AUX ijmquplnuip

3,5 du (M) - 3,5 ud (M) dwniju
Upuwpht dwjtih wnpynip
Clwnptip AUX nhdhd

Om

Dughn
Uyunndwn pynilihtq

1. Cunplip FM nuinhn ntidhd

2. Bplwp ubinutip 3 Juypljul -
uljubip wjnndwin npniinudp

3. Uyyuiutip 2-3 pnygh

Bplup ubinunud -
twfunpr/hwgnpn uyubip

cz

O Sstereo systém dvou
Boomer 50 (rezim TWS)

1. Vypnéte bluetooth v
telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory
3. Zapnéte rezim Bluetooth
4. Kliknéte na tlacitko TWS na
levém reproduktoru

5. Pockejte, az se
reproduktory pfipoji

6. Zapnéte na telefonu
bluetooth

© AUX piehravani

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

Zdroj externiho zvuku
Zapnéte rezim AUX

O FM radio

Automatické ladéni

1. Vyberte rezim FM radia

2. Dlouhé stisknuti 3 sekundy
- spusténi automatického
vyhledavani

3. Pockejte 2-3 min

Dlouhé stisknuti -
predchozi/nasledujici stanice

AZE

@ iki Boomer 50 stereo
sistemi (TWS rejimi)
1. Telefonunuzda bluetooth-u
sondirin
2. Har iki dinamiki yandirin
3. Bluetooth rejimini yandirin
4. Sol dinamikda TWS
diymasini basin
5. Dinamiklarin gosulmasini
gozlayin
6. Telefonda bluetooth-u
yandirin

AUX oxutma
3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel
Xarici sas manbayi
AUX rejimini yandirin
@ FM radio
Avtomatik tanzimlama
1. FM radio rejimini segin
2. 3 saniya uzun basin -
avtomatik axtarisa bagslayin
3. 2-3 daqiqga gozlayin
Uzun basma - avvalki/novbati
stansiya

DE

@ Stereoanlage aus zwei
Boomer 50 (TWS-Modus)
1. Schalten Sie Bluetooth auf
lhrem Telefon aus

2. Schalten Sie beide
Lautsprecher ein

3. Schalten Sie den
Bluetooth-Modus ein

4. Klicken Sie auf die
TWS-Taste am linken
Lautsprecher

5. Warten Sie, bis die
Lautsprecher verbunden sind
6. Schalten Sie Bluetooth am
Telefon ein

© AUX-Wiedergabe

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Kabel

Externe Tonquelle

Schalten Sie den AUX-Modus
ein

@ FM-Radio

Auto-Tuning

1. Wahlen Sie den
UKW-Radiomodus

2.3 Sekunden lang driicken —
automatische Suche starten
3. Warten Sie 2-3 Minuten
Langes Driicken —
vorheriger/néachster Sender

BEL

@ Crapacictama 3 gByx
Boomer 50 (paxxbim TWS)
1. Agkntousile 6110Ty3 Ha
TanedoHe
2. Ykntoubiue abogBa AblHamika
3. Ykatoublue paxbim Bluetooth
4. HauicHiye kHonky TWS Ha
NEeBbIM AblHAMiKy
5. Jlavakanuecs nagkaouYsIHHs
AblHamikay
6. Ykntoubiue 610Ty3 Ha
TanedpoHe
MpaiirpasanHe AUX
Ka6enb 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
3HeWHAA KpbIHila ryky
Ykntoubiue paxbim AUX
FM-pagbié
AyTamaTtbluHas HacTpoiika
1. Beibepbiye paxkbim FM-pagbié
2. [oyri Hauick 3 cekyHAbI -
3anyck aytamarbiyHara nouyky
3. Mauakaiue 2-3 xBiniHbl
Jloyri Hauick -
nanapaAHAf/HaCTyNHan CTaHLbls

ES

@ sistema estéreo de dos
Boomer 50 (modo TWS)

1. Apague el bluetooth en su
teléfono

2. Enciende los dos parlantes
3. Activar el modo Bluetooth
4. Haga clic en el botén TWS
en el altavoz izquierdo

5. Espere a que los altavoces
se conecten

6. Enciende el bluetooth en el
teléfono

© Reproduccién auxiliar
Cable de 3,5 mm (m) - 3,5
mm (m)

Fuente de sonido externa
Activa el modo AUX

@ Radio FM

Sintonizacion automatica

1. Seleccione el modo de
radio FM

2. Mantenga presionado 3
segundos - inicie la busqueda
automatica

3. Espere 2-3 minutos
Pulsacion larga - estacion
anterior/siguiente

EST

O Kahe Boomer 50
stereosiisteem
(TWS-reziim)

1. Lilitage oma telefoni
Bluetooth vélja

2. Lilitage molemad kélarid
sisse

3. Lulitage Bluetooth-reziim
sisse

4. Klopsake vasakpoolses
kélaris nuppu TWS

5. Oodake, kuni kélarid
Ghenduvad

6. Lulitage telefonis
Bluetooth sisse

@ AUX taasesitus

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kaabel

Valine heliallikas

Lilitage AUX-reziim sisse
O FM raadio
Automaatne haalestamine
1. Valige FM-raadioreziim
2. Pikk vajutus 3 sekundit -
alustage automaatset
otsimist

3. Oodake 2-3 min

Pikk vajutus -
eelmine/jargmine jaam

GRE

O =tepeopuwviké cVGTHHA V0
Boomer 50 (Asttoupyia TWS)

1. Amtevepyomourote To bluetooth
0TO TNAEPWVO 0OG

2. Evepyomoujote kot Tar Svo
nxeia

3. Evepyomotate T Asttoupyia
Bluetooth

4. Kawvte kAlk oTo kouuti TWS oto
aApLoTEPO Nxeio

5. Meptpévete va ouvdeBolv Ta
nxeia

6. Evepyomoujote To bluetooth
01O TNAéPWVO

© Avamapaywyn AUX

KoAwdio 3,5mm (M) - 3,5mm (M).
EEwTepiKn) TNyn fXou
EvepyototjoTe tn Asttoupyiat AUX
0O Padopwvo FM

AUTOPATOG TUVTOVIONOG

1. EmAéETe Aettoupyia
padlopwvou FM

2. MotAoTe TOPATETAPEVA 3
SeVTEPOAETITA - EEKIVNOTE TV
QUTOpATN avalrtnon

3. Meptpévete 2-3 AeTT&
MOPATETAUEVO TIATNUA -
TI(PONYOVHEVOC/ETOUEVOC
oTaBUOC

FI

@ Kahden Boomer 50:n
stereojarjestelma (TWS-tila)
1. Sammuta puhelimen
Bluetooth

2. Kytke molemmat kaiuttimet
paalle

3. Ota Bluetooth-tila kayttoon
4. Napsauta vasemman
kaiuttimen TWS-painiketta

5. Odota, etté kaiuttimet
muodostavat yhteyden

6. Ota Bluetooth kayttoon
puhelimessa

@ AUX-toisto

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kaapeli
Ulkoinen &anilahde

Ota AUX-tila kayttoon

0O FM-radio

Automaattinen viritys

1. Valitse FM-radiotila

2. Paina pitkaan 3 sekuntia -
aloita automaattinen haku

3. Odota 2-3 min

Pitka painallus -
edellinen/seuraava asema

HR / CNR

@ stereo sustav od dva
Boomer 50 (TWS mod)

1. Iskljucite bluetooth na
telefonu

2. Ukljucite oba zvucnika

3. Ukljudite Bluetooth nacin
rada

4. Kliknite gumb TWS na
lijevom zvuéniku

5. Pricekajte da se zvucnici
povezu

6. Ukljucite bluetooth na
telefonu

@ AUX reprodukcija

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Vanjski izvor zvuka
Uklju¢ite AUX mod

0O FM radio

Automatsko podesavanje
1. Odaberite FM radio mod
2. Dugo pritisnite 3 sekunde -
pokrenite automatsko
pretrazivanje

3. Pricekajte 2-3 min

Dugi pritisak -
prethodna/sljedeca postaja

GEO

O 19690 Lob@ds M6
Boomer 50 (TWS ¢gg080)
1. 35806090 dewrimbo
093960 (yambdy
2. Bs6Oogm 6039 ©0bsd030
3. B3Oy Bluetooth Ggg0do
4. 330690 TWS 0ows3l
3563bgbs> ©0bsd03bY
5. 59 ®m©YN 065303900l
©53538069050
6. B30y drogovlio

980630

AUX @s3305

3.5 00 (M) - 3.5 80 (M) 35dge0
35609 bdob fgsGer
Batmgm AUX Gggodo
O FM oo
93(M5GHIM0 ©5Y96Id
1. 506Bogm FM G500mb
93030
2. ©0EbsbL 930 3 fodl
- ©30fjggm 93¢MmIsHIGO
dgobs

3. ©3)w®mEYm 2-3 foo
bs63»dw0z30 ©F9Os -
fobs/8900ga0 bsam®o

HUN

O Két Boomer 50 sztered
rendszere (TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a
telefonon

2. Kapcsolja be mindkét
hangszérot

3. Kapcsolja be a Bluetooth
modot

4. Kattintson a TWS gombra a
bal hangszoéron

5. Véarja meg, amig a
hangszérok csatlakoznak

6. Kapcsolja be a Bluetooth-t a
telefonon

© AUX lejatszas

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kébel
Kulsé hangforras

Kapcsolja be az AUX modot
0 FM radié

Automatikus hangolas

1. Valassza az FM radio
izemmodot

2. Tartsa lenyomva 3
maésodpercig - inditsa el az
automatikus keresést

3. Varjon 2-3 percet

Hosszan nyomva -
eléz6/kovetkezo allomas

KAZ

@ Exi Boomer 50 crepeo
xyiieci (TWS pexxumi)
1. TenedoHbIKbI3AaFbI
bluetooth ewipixi3
2. EKi AMHaMWKTI Ae KOCbIHbI3
3. Bluetooth pexumin
KOChIHbI3
4. Con xak avHamukTeri TWS
TyMeciH 6acbiHbI3
5. AMHaMunKTepAiH KOCbIAYbIH
KYTiHi3
6. TenedoHparsl bluetooth-Tbi

OCbIHbI3

AUX oliHaty
3,5 MM (M) - 3,5 mm (M)
Kabenb
ChIpTKbl AblGbIC KO3i
AUX pexxuMiH KOCbIHbI3
FM paguochbl

ABTOMaTThl 6anTay
1. FM paavo pexumin
TaHAaHbI3
2. 3 cekyHA y3aK 6acblHbI3 -
aBTOMaTThl i34eyAi 6acTaHbi3
3. 2-3 MUHYT KYTiHi3
¥3ak 6acy - anablHFbl/Keneci
cTaHuua

RU

@ Crepeo cuctema us asyx
Boomer 50 (pexxum TWS)
1. OtkntounTe Bluetooth Ha
TenedoHe
2. Bkntounte obe KONOHKM
3. Boibepute pexum Bluetooth
4. Haxxmute Ha kHonky TWS Ha
NeBoW KNoHKe
5. [loxanTech Noka KONOHKKN
coeanHATCa
6. BkntounTe Bluetooth Ha
TenedoHe

Mpocaywueanmne uepes
NVHEeVHbIA BXog
Kabenb 3,5 MM (M) - 3,5 Mm
(M)
BHeWHWIA MCTOUHMK 3BYKa
Bbibepute pexum AUX

FM-paavo
ABTOMaTUYeckan HacTpoiika
1. Bkntounte pexum FM paano
2. HaxaTb/yaepxuBaTth 3 cek
ANA CTapTa aBTOMAaTUYeCKOro
noucka ctaHyui
3. MogoxanTe 2-3 MUH
Haxatune-yaepxaHue -
npeablayuias/cneayrouias
cTaHuua

PL

O System stereo z dwoma
Boomerami 50 (tryb TWS)
1. Wytacz bluetooth w
telefonie

2. Wiacz oba gtoéniki

3. Wiacz tryb Bluetooth

4. Kliknij przycisk TWS na
lewym gtosniku

5. Poczekaj, az gtosniki sie
potacza

6. Whacz bluetooth w
telefonie

© Oodtwarzanie AUX
Przewdd 3,5 mm (meski) - 3,5
mm (meski).

Zewnetrzne zrodto dzwieku
Wiacz tryb AUX

@ Radio FM

Przerébka samochodu

1. Wybierz tryb radia FM

2. Dtugie nacisniecie przez 3
sekundy — rozpocznij
automatyczne wyszukiwanie
3. Odczekaj 2-3 minuty
Dtugie nacisniecie -
poprzednia/nastepna stacja

SLv

@ stereo sistem dveh Boomer
50 (naéin TWS)

1. Izklopite bluetooth na
telefonu

2. Vklopite oba zvocnika

3. Vklopite nacin Bluetooth

4. Kliknite gumb TWS na levem
zvocniku

5. Pocakajte, da se zvoéniki
povezejo

6. Vklopi bluetooth na telefonu
© AUX predvajanje

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Zunanji vir zvoka

Vklopite na¢in AUX

O FM radio

Samodejno uglasevanje

1. Izberite nacin radia FM

2. Dolgo pritisnite 3 sekunde -
zacnite samodejno iskanje

3. Pocakajte 2-3 min

Dolg pritisk - prejsnja/naslednja
postaja

RO

@ sistem stereo de doua
Boomer 50 (mod TWS)

1. Opriti bluetooth-ul de pe
telefon

2. Porniti ambele difuzoare
3. Activati modul Bluetooth
4. Faceti clic pe butonul TWS
de pe difuzorul din stanga
5. Asteptati sa se conecteze
difuzoarele

6. Porniti bluetooth-ul pe
telefon

© Redare AUX

Cablu de 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M).

Sursa de sunet extern
Activati modul AUX

@ Radio FM

Autoreglare

1. Selectati modul radio FM
2. Apasati lung 3 secunde -
incepeti cautarea automata
3. Asteptati 2-3 min
Apasare lunga - postul
anterior/urmatorul

SVK

@ Stereo systém dvoch
Boomer 50 (rezim TWS)
1. Vypnite bluetooth na
svojom telefone
2. Zapnite oba reproduktory
3. Zapnite rezim Bluetooth
4. Kliknite na tlacidlo TWS na
lavom reproduktore
5. Pockajte na pripojenie
reproduktorov
6. Zapnite bluetooth na
telefone
© AUX prehravanie
Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).
Vonkajsi zdroj zvuku
Zapnite rezim AUX

FM radio
Automatické ladenie
1. Vyberte rezim radia FM
2. DIhé stlacenie 3 sekundy -
spustenie automatického
vyhladavania
3. Pockajte 2-3 min
DIhé stlacenie -
predchadzajdca/nasledujica
stanica




SWE

@ Stereosystem med tva
Boomer 50 (TWS-lage)

1. Stang av bluetooth pa din
telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Sla pa Bluetooth-laget

4. Klicka pa TWS-knappen pa
vénster hogtalare

5. Vanta tills hogtalarna
ansluts

6. Sla pa bluetooth pa
telefonen

© AUX-uppspelning

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Externt ljud surt

Sla pa AUX-laget

@ FM-radio

Automatisk tuning

1. Valj FM-radiolage

2. Langt tryck 3 sek - starta
automatisk sokning

3.Vanta 2-3 min

Langt tryck - foregaende/nasta
station

UKR

@ Crepeocucrema 3 gBOX
Boomer 50 (pexxum TWS)
1. BUMKHIiTb 621t0TY3 Ha
TenepoHi

2. YBiMKHITb 06uABa
AVHaMiKn

3. YBiMKHITb pexum
Bluetooth

4. HatucHitb kHonky TWS Ha
NiBOMY ANHaMiKy

5. 3auekaiiTe, nokun
AVHaMIKW NigkatoYaTbCs

6. YBIMKHIiTb 61t0TYy3 Ha
TenepoHi

© AUX BigTBOpeHHA
Kabenb 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

30BHILIHE AXepeno 3ByKy
YBIMKHITb pexxum AUX
O FM pagio
ABTOTIOHIHT

1. Bubepits pexxum
FM-pagio

2. TpuBane HatvckaHHa 3
CeKyHAW - noyaTok
aBTOMAaTUYHOTO MOLWYKY
3.3auekaiite 2-3 xB
TpviBane aTuckaHHs -
nonepeaHa/HacTynHa
cTaHuis

IP20 AL

H ¢ X

€

PAP

uzse

@ Ikki Boomer 50 stereo
tizimi (TWS rejimi)

1. Telefoningizdagi
bluetooth-ni o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yoqing
3. Bluetooth rejimini yoging
4. Chap dinamikdagi TWS
tugmasini bosing

5. Karnaylar ulanishini kuting
6. Telefonda bluetooth-ni
yoqing

© AUX tinglash

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Tashqi tovush manbasi

AUX rejimini yoging

@ FM radio

Avtomatik sozlash

1. FM radio rejimini tanlang
2. 3 soniya bosib turing -
avtomatik gidiruvni boshlang
3. 2-3 dagiga kuting

Uzoq bosing - oldingi/keyingi
stantsiya
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PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils utilizasiyasinin

qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik vo elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi
E/ ila masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
L Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali skmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz avadanhgin xidmati ve ya
tomiri lizra masalalars gore satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali
qabul etdikds onun biitévliiyiing, daxilinds sarbast harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tigtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklara maruz qoymamag. Malin tizarinde mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan (izarinds goza carpan zadalerin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan
istifade etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi telimatina bax), ritubatin
kondensasiyas saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifada etmamak.
10. Sgar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval mal isti gapali bir yerds
(+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggsati yayindirnirsa, habela ganunla cihazin lsgv edildiyi hallarda bir vasits idara edarkan cihazi istifads
etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « LED arxa isigi « Malumat LED displeyi « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri
dinamiki bir 2.0 dinamik sistemina qosmaq {ictin segim « Qurasdinimis FM gabuledicisi « USB flash stirtcilar va
MicroSD kart dastayi + Qurasdiriimis MP3 pleyer « TIP C birlagdiricisi « Cihazi asanligla éziiniizls aparmagq tgtin
rahat tutacaq « Audio giris AUX portu « Mikrofon yuvasi « Ekvalayzer « Smartfon tictin daxili dastak « Rezin ayaqlar
masanin sathi boyunca stirlismanin qgarsisini alir « Arxa panelds faza ceviricisi Spesifikasiya * Sas sxemi: mono, 1.1
« Umumi cixig giicti (RMS): 50 W « Signalin sas-kiiya nisbati: 75 dB « Tezlik dlapazonu 90-20000 Hz - Ekvalayzer:
Pop, Rok, Caz, Klassik, Normal, Olka « Stirii i vahidinin empedansi: 1x 4 +
1x 8 Ohm « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 4 « Arxa isigin sondtiriilmasi
funksiyasi: bali « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ilo « Batareya névii: 18650 « Batareyanin garginliyi: 7,4 V
« Akkumulyatorun tutumu: 3600 mA-h « Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin émrii: 5/4 saat
« Batareyanin doldurulma middati: 5 saat « Ttner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz « Antena: gosulmus AUX
kabeli antena kimi istifads olunur « Yaddas kartinin/USB flash suriiciilarinin dastaklanan maksimum tutumu:
128 GB « Mikrofon yuvasi: 6,3 mm yuva « Bluetooth-u ayirdiqdan sonra avtomatik sondiirma vaxti: 10 daq
 Korpus materiali: plastik + metal Paket mazmunu « Dinamik sistemi « 9maliyyat talimati « Type-C jak kabeli
istehsali: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China.
Limitsiz raf 6mrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zemanat middati - 6 ay.
istehsalat tarixini qabin tizarinda bax. istehsalci bu talimatda gésterilen paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini
dayisdirmak hiiququnu 6zlinda saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda
mévcuddur Cinds edilmisdir.

® BEL MAPTATbIYHASl AKYCTbIYHASA CICTAMA
IHCTPYKL,bIA

Baknapaubia agnasegHacyi
Ha ¢yHKLlI:IRHaBaHHe npeiiagsl (npbma,q) Moryub na)“/n/\buaaub CTaTblYHbIA, INEKTPbIYHbBIA ab0 BbICOKAYaCTOTHbIA
nani (pagpiéanapatypa, MabinbHbIA TaNePOHBbI, MikpaxBaneBbla Neuybl, 31eKTpacTaThlUHbif pa3pagpl). Y Bbinaaky
y3HIKHEHHR naaﬂmqu.e ajnernacub aj npblaagbl, skasa BblKAiKae nepawkoabl.
Y F aneKTp i aneKTpoHHara abcranaBaHHA
I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LITO TaBap He MoXa bbilb
yTbINi3aBaHbI pasam 3 6biTaBbIMi aakigami. EH nasikeH Gbilb 4acTayneHs! Y KaMnaHito na 360ps! i
_ yThIﬂI}aL[hII GaTaPBQK 3NeKTpblYHara i 3NeKTpoHHara abCcTansBaHHs.
Mpasine! i ymoBbI i adekThIy TaBapy
Meps! 3acysapori:
1. BbikapbiCTOYBaLb TaBap TONbKi Na NpambIM MPbI3HAUIHHI.
2. He pas6ipaLib. [laaseHbl BbIpab He 3mAlWYae YacTak, AKis NagnaratoLb camacToiiHamy paMoHTy. Ma nbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Beipaba 3sApTaiiliecs Aa dipMbl-npasayLia abo ¥ ayTapbizaBaHbl CePBICHbI
uaHTp Defender. Mpbl npbiéme TaBapy NepakaHaiuecs ¥ Aro LdaacHacyi i aacyTHacui YHyTpbl npagMeTay, akis
csabogHa nepamawyaoLua.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3aLeit Aa 3-x ragoy. Moxa 3mawyalb Apo6Hbis A3Tani.
4. He panywualb nanajaHHs Binbraii Ha Bbpa6 i yHyTp aro. He anyckaup Bbipa6 y Bagkacuy.
5. He nagpsapraub Bblpab BiGpaLbiaM i MexaHi4HbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECL 4a MeXaHiYHbIX
nawKko/pkaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HasyHacLli MexaHiYHbIX NaLIKO/AXKaHHAY HiAKiX rapaHTeIil Ha TaBap He Aaela.
6. He BbiKapbiCcTOyBaLb Npbl 6auHbIX NaLWKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTalua 3aBegama HACMpayHaii npbiiajaii.
7. He BbikapbICTOyBaLlb Npbl TIMMEpaTypax Hixaii abo BbILW3N p3kaMeHAyeMbIX (TN, IHCTPYKLbIFO KapbiCTanbHika),
npbl Y3HIKHEHHI Bibray, Akas KaHA3HCyeL L, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoaasi.
8. He 6paupb y por.
9. He BbIKapbICTOYBaLb BbIPa6 Y NPaMbICNOBbIX, MeAbILbIHCKiX a60 BbLITBOPUbLIX M3TaX.
10. Y BbINagKy, Kani TpaHcnapuipoyka TaBapy axblLUaynanaca npbl a4MOYHbIX TaMNepaTypax, nepag nayatkam
3kcnayataupli Tpaba gaus TaBapy carpauua ¥ LEnabiM namakaHHi
(+16-25 °C) Ha npaugary 3 raasiH.
11. Boikatoualb Npblaagy KOXHbI pas, kani He naaHyella BblkapblCTOYBallb fie Ha Npauary goyrara nepbiagy vacy.
12. He BbIkapbICTOYBaLlb Npbinady Npbl KipaBaHHi TpaHCMapTHLIM CPOAKaM Y BbiNaAKy, Ka/i Npbinaja aguarsae
yBary, a Takcama ¥ Tbix BbinaaKax, Kaii aaktousHHe Npbinadbl NpagyriexaHa 3akoHam.
CneLbifNbHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHS, TPaHCNapLipoyKi i p3anizaLipli He NpaAyrneaxaHbl. YTbiNi3alibia ratara Beipaby
na 3aBAPLUIHHI Aro TIPMiHy CNy>X6bl NaBiHHa BbIKOHBALLA ¥ agnaBeaHacwi 3 natpabaBaHHAMI YCix A3ApKayHbIX
HapmaTbiBay i 3akoHay.
Mpbi3Hau3HHeE: aKyCTblYHaAA CiCTIMa — Npblaaja ANA NpairpaBaHHa ryky.
AcabniBacui « Bluetooth 5.0 « LED naaceataeHHe + IHpapMaLbliiHbl CBATNOAIEAHBI Abicnineii » True Wireless
Stereo (TWS) - MarybiMacLib CnanyysHHs ABYX acObHbIX AblHaMiKay Y afHy akyCcTbluHyto cictamy 2.0 « Y6yaaBaHbl
FM-npbiémHik « MaaTpeiMka USB-HasanalwBeankHikay i kapT MicroSD « Y6yaasaHbl MP3-nnsep « Pas'ém TYPE C
« 3pyuHas pyuka Aa3Banse nérka 6patb npbinagy 3 caboit « Ayapiéysaxos AUX « MHA340 ans MikpadoHa
« JkBanaiisep « Y6yaaBaHas naaTpbiMKa Ans cMapThoHa « yMOBbIA HOXKI NpadyXinstoub cisraueHHe na
nasepxHi ctana « ®asaiHBepTap Ha 3agHail naHani Cneypbidikaybia « NykaBas cxema: MOHa, 1.1 « ArynbHas
BbIxagHas MaryTHacub (RMS): 50 BT » CtajneHHe cirHan/wym: 75 Ab « [bianasox yactot: 90-20000 My
« DKBanaiisep: non, pok, Axas, knacika, 3BblyaiiHbl, KaHTpbl * Mamep Apaiieepa: 1x 6,5" + 1x 1,5" « IMneaaHc
ApaiiBepa: 1 x4 + 1x 8 Om * [lbiAna3oH azeaHHs: 10 M « Kosbkaclib paXbiMay NaacBATACHHS: 4 « OYHKLbIA
AAKNIOYIHHA NaACBATAGHHA: ECLb * XapuaBaHHe npas USB, 5V, Li-lon akymynstap « Tein 6atapai: 18650
« HanpysaHHe akymynsatapa: 7,4 B « Emicracub akymynatapa: 3600 MA - 1 = Yac ajTaHoMHail npausl npbl 50% /
75% ap makcimanbHal ryqHacui: 5 / 4 ragsidel « Yac 3apagki akymynatapa: 5 ragsid « [plinasoH 4acToT LitoH3pa:
87,5-108,0 MI'y » AHTaHa: naanyyaHbl kabenb AUX BbikapbiCTOyBaeLiLa Y skaclyi aHTaHbl « MakcimanbHas
naaTpbiMAiBaeMas émictacup KapTbl namaui / USB-HasanawwsanbHikay: 128 b « Pas'ém ans mikpapoHa: pas'ém
6,3 MM * Yac ayTamaTblyHara aakatou3HHA Nacas aakatousHHa Bluetooth: 10 xBiniH « MaTapbian koprnyca: naacTsik
+ MeTan 3MecT naketa « AKycTbluHasn cicTama « KipayHiuTea na skcnayatalisli « Pas'émHel kabenb Type-C
IMnapuép: 000 «T/, Komnanws ederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyujesckas, gom 27, cTp. 2,
nometyerue Ill, komHata 3, odpuc 63. BeitBopuia: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address:
Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. HeabmesxaBaHbi TapmiH
npblgatHacyy. Tapmin cayx6bl - 6 Mecauay. FapaHTbiiiHbl TIpMiH - 6 Mecauay. [lata BbiITBOpYacL: /1. Ha
ynakoyupl. BelTBOpLia 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa ynakoyki i cneupidikaLbiid, yka3aHbIX y raTbiM
KipayHiuTee. AnowHse i nagpabsasHae KipayHilTea na skcnyartaubli pa3melnyaHa Ha caiite www.defender-glob-
al.com 3po6neHa ¥ Kitai.

PORTAABL AKUSTIENI SISTEM
® CNR ypyurstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektriéne i opreme
R % , Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima

otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompanuu za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbed: i efil robe
I Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,
garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oste¢enje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite
izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje
u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje
predvideno zakonom.
Znaéajke - Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « Informacijski LED zaslon = True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za USB flash diskove i
MicroSD karticu « Ugradeni MP3 player « TIP C konektor « Prakticna rucka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom
« Audio ulaz AUX prikljucak ¢ Prikljucak za mikrofon « Ekvilajzer « Ugradena podrska za pametni telefon « Gumene nozice
sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Fazni pretvarac na straznjoj ploci Specifikacija * Zvucna shema: mono, 1.1 « Ukupna
izlazna snaga (RMS): 50 W » Omyjer signal/Sum: 75 dB « Frekvencijski raspon: 90-20000 Hz « Ekvilajzer: Pop, Rock, Jazz,
Classical, Normal, Country « Velicina drajvera: 1x6,5" + 1x 1,5" « Impedancija pogonske jedinice: 1x 4 + 1x 8 Ohm
« Radni domet: 10 m « Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 4 « Funkcija isklju¢ivanja pozadinskog osvjetljenja: da
+ Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija * Vrsta baterije: 18650 « Napon baterije: 7,4 V « Kapacitet baterije: 3600 mAh
« Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 5 / 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 5 sati « Frekvencijski raspon
tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni AUX kabel koristi se kao antena + Maksimalni podrzani kapacitet memorijske
kartice / USB flash pogona: 128 GB « Uti¢nica za mikrofon: 6,3 mm uticnica « Vrijleme automatskog iskljucivanja nakon
prekida Bluetooth veze: 10 min » Materijal kucista: plastika + metal SadrZaj paketa + Sustav zvucnika « Priru¢nik za rad
« Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North,
Tianhe District, Guangzhou, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni
prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.




PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zpusobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotebitel se zavazuje odevzdat vsechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé.
Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby
zuzitkovani pispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a icinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouZziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpisobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostiedi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro pramyslové, Iékafské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pfed pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti (+
16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti * Bluetooth 5.0 « LED podsviceni « Informacni LED displej « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost
sparovat dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktor( 2.0 « Vestavéné FM radio
« Podpora USB disk(i a MicroSD karet « Vestavény MP3-prehravac « Konektor TYPE C « PohodIné drzadlo « AUX
audio vstup « Konektor pro mikrofon « Ekvalizér « Vestavény stojan na telefon « Gumové nozicky zabrariuji
klouzani na stllu « Basovy reflex na zadni strané Technické parametry + Zvukové schéma: mono, 1.1 « Celkovy
vystupni vykon (RMS): 50 W « Signal / Sum pomér: 75 dB + Frekvencni pasmo: 90-20000 Hz « Ekvalizér: Pop, Rock,
Jazz, Classical, Normal, Country « Velikost reproduktord: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Impedance reproduktorii: 1 x 4 +
1x 8 Ohm ¢ Dosah Gcinnosti: 10 m « Pocet svételnych rezim(: 4 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Nabijeni: od
USB, 5V, Li-lon akumulator « Typ baterie: 18650 « Kapacita akumulatoru: 3600 mA-h « Vydrz baterie pfi 50 % /
75% maximalni hlasitosti: 5 / 4 h « Doba nabijeni baterie: 5 h « Rozsah radiovych kmitoctd: 87.5-108.0 MHz
« Maximalni podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 128 GB « Vstup pro mikrofon: 6,3-mm jack
« Nastaveni automatického vypnuti reproduktoru pfi odpojeni bluetooth pfipojeni: 10 min « Korpusovy material:
uméla hmota + kov Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti « Kabel Type-C
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir
weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstéandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfur Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Bluetooth 5.0 « LED-Beleuchtung « LED-Informationsbildschirm « True Wireless Stereo (TWS) —
maoglicher Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen (ber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Eingebauter
FM-Empfanger » Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Integrierter MP3-Player
« Steckplatz TYPE C « Bequemer Traggriff + AUX-Audioeingang « Stecker fir Mikrophon « Equalizer « Intergrierter
Telefonhalter « GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches « Bassreflexbox auf der hinteren
Platte Eigenschaften « Tonschema: Mono, 1.1 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 50 W « Verhaltnis
Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 90-20000 Hz « Equalizer: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country
« LautsprechergréBe: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Widerstand der Lautsprecher: 1 x 4 + 1 x 8 Ohm + Reichweite: 10 m
« Anzahl der Lichtmodi: 4 « Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja * Speisung: von USB 5V,
Li-lon-Akku ¢ Batterientyp: 18650 « Akkukapazitat: 3600 mA-h « Die Akkulaufzeit betragt 50% / 75% der
maximalen Lautstéarke: 5/ 4 Std « Akkuladezeit: 5 St « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz + Maximale
untersttzte Speicherkapazitét Speicherkarte / USB-Stick: 128 GB « Eingang fir Mikrophon: 6,3 mm Jack-Stecker
« Zeit fir automatische Ausschaltung beim Trennen der Bluetooth-Verbindung: 10 min « Gehause-Stoff: Kunststoff
+ Metall Ausfiihrung + Sound-System + Anleitung * Kabel Type-C
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
E with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic

equipment collecting and recycling company.
I Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside
the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.
Features + Bluetooth 5.0 « LED backlight « Information LED display « True Wireless Stereo (TWS) - an option to
pair two separate speakers into one 2.0 speaker system « Built-in FM-receiver « USB flash drives and MicroSD card
support « Built-in MP3 player « TYPE C connector « Convenient handle to take the device with you easily
« Audio-in AUX port « Microphone jack « Equalizer + Built-in support for smartphone « Rubber feet prevent
slipping along the table surface « Phase inverter on the back panel Specification « Sound scheme: mono, 1.1
« Total output power (RMS): 50 W « Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range: 90-20000 Hz « Equalizer: Pop,
Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Driver size: 1 x 6,5" + 1x 1,5 " « Driver unit impedance: 1 x4 + 1 x 8 Ohm
« Operation range: 10 m « Number of backlight modes: 4 « Backlight off function: yes « Power supply: via USB, 5V,
Li-lon battery + Battery type: 18650 « Battery voltage: 7.4 V » Battery capacity: 3600 mA-h « Battery life at 50% /
75% of maximum volume: 5 / 4 hrs « Battery charging time: 5 hrs « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz
« Aerial: the connected AUX cable is used as an antenna « Maximum supported capacity of memory card / USB
flash drives: 128 GB « Microphone jack: 6.3 mm jack « Automatic power off time after disconnecting Bluetooth:
10 min » Housing material: plastic + metal Package contents « Speaker system « Operation manual « Type-C jack
cable
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43,
Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. Unlimited shelf life.
Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

SISTEMA ACUSTICO PORTATIL

ES INSTRUCCION

*)

Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de
alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacién
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
E reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
mmmmm informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegrese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED « Pantalla LED de informacion « True Wireless Stereo (TWS):
una opcién para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 + Receptor FM incorporado
« Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD + Reproductor de MP3 incorporado « Conector
TIPO C « Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente + Puerto AUX de entrada de audio
« Toma de micréfono « Igualada « Soporte incorporado para teléfono inteligente « Los pies de goma evitan el
deslizamiento a lo largo de la superficie de la mesa. « Inversor de fase en el panel trasero Especificacion
« Esquema de sonido: mono, 1.1 « Potencia de salida total (RMS): 50 W « Relacion sefial/ruido: 75 dB « Rango de
frecuencia: 90-20000 Hz « Ecualizador: Pop, Rock, Jazz, Clasica, Normal, Country « Tamafio del driver: 1 x 6,5" +
1x1,5" « Impedancia de la unidad del controlador: 1x 4 + 1 x 8 Ohm « Rango de operacion: 10 m « Nimero de
modos de retroiluminacion: 4 « Funcion de retroiluminacion apagada: si « Fuente de alimentacion: a través de
USB, 5V, bateria de iones de litio * Tipo de bateria: 18650 « Voltaje de la bateria: 7,4 V + Capacidad de la bateria:
3600 mAh-h « Duracion de la bateria al 50% / 75% del volumen méaximo: 5 / 4 horas + Tiempo de carga de la
bateria: 5 horas « Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Antena: el cable AUX conectado se
utiliza como antena « Capacidad méaxima admitida de la tarjeta de memoria/unidades flash USB: 128 GB « Toma
de micréfono: toma de 6,3 mm « Tiempo de apagado automatico después de desconectar Bluetooth: 10 min
» Material de la carcasa: plastico + metal Contenidos del paquete « Sistema de altavoces + Operacion manual
« Cable jack tipo C
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Vida util ilimitada.
La vida Util es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

PORTATIIVNE AKUSTILINE SUSTEEM

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusviljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis
pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elek ik |
E See stimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
N cttevotesse.
Toodet ohutu ja
Ettevaatusabindud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimutjaga voi autoriseeritud
Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v6ib pdhjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage (ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet todstuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Liilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel, juhul
kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.0 « LED taustvalgus « Info LED-ekraan « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus siduda
kaks eraldi kélarit Giheks 2.0 kolarististeemiks « Sisseehitatud FM-vastuvétja « USB-maélupulkade ja MicroSD-kaardi
tugi » Sisseehitatud MP3-méngija « C-tilipi pistik « Mugav kaepide seadme hdlpsaks kaasavotmiseks « Helisisend
AUX port « Mikrofoni pesa « Ekvalaiser « Sisseehitatud tugi nutitelefonile « Kummist jalad takistavad libisemist
mobda laua pinda « Faasimuundur tagapaneelil Spetsifikatsioon « Heliskeem: mono, 1.1 « Koguviéljundvéimsus
(RMS): 50 W - Signaali ja miira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik: 90-20000 Hz « Ekvalaiser: pop, rokk, jazz,
klassikaline, tavaline, kantri « Draiveri suurus: 1 x 6,5" + 1 x 1,5" « Juhtseadme takistus: 1 x4 + 1 x 8 oomi

« Tooulatus: 10 m » Taustvalgustuse reziimide arv: 4 « Taustvalgustuse valjalilitamise funktsioon: jah « Toide: USB
kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku titp: 18650 « Aku pinge: 7,4 V » Aku maht: 3600 mA-h « Aku t66iga 50% / 75%
maksimaalsest helitugevusest: 5/4 tundi « Aku laadimisaeg: 5 tundi « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz

« Antenn: ihendatud AUX-kaablit kasutatakse antennina « Malukaardi / USB-mé&lupulkade maksimaalne toetatud
maht: 128 GB « Mikrofoni pesa: 6,3 mm pesa « Automaatne valjaliilitusaeg pérast Bluetoothi lahtitihendamist:

10 min « Korpuse materjal: plastik + metall Paki sisu « Kélarististeem « Kasutusjuhend « C-tldipi pistikupesa
kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupdev: vaata
pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.




KANNETTAVA KAIUTIN
+ P o

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympiristénsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kaytto6n kansallisessa
E lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet
niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéytén sa@nnét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kaytt6tarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon
liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
varmista, ettd se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisille. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al4 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun
piiriin.
6. Ala kdyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttoohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoénottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymists seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet « Bluetooth 5.0 « LED-valaistus « LED-n&ytt6 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden
erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméksi « Sisaanrakennettu FM-radio « Tuki USB-asemat ja
MicroSD-kortit « Sisédnrakennettu MP3-soitin « TYPE C -liitdnté « Kateva kantokahva « AUX audiotulo « Mikrofoni
liittimet » Taajuuskorjain « Sisaanrakennettu tuki alypuhelimille « Kumijalat estaa liukastumisen poydalla
« Vaiheenkadntaja takakannessa Tekniset tiedot + Adnimaailma: mono, 1.1 « Kokonais-RMS-teho: 50 W + S / N
suhde: 75 dB - Taajuusalue: 90-20000 Hz « Taajuuskorjain: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Kaiuttimien
koko: 1x6,5" + 1x 1,5 " « Kaiuttimien sahkévastus: 1x 4 + 1 x 8 Ohm « Vaikutusalue: 10 m « Taustavalotilojen
maara: 4 « Taustavalon sammutustoiminto: on « Tehon lahde: USB, 5 V, Li-lon-akku « Akun tyyppi: 18650 « Akun
kapasiteetti: 3600 mA-h  Toiminta-aika akulla ddnenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 5 /4 h « Akun
latausaika: 5 kpl + Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Muistikortin / USB-muistitikun suurin tuettu kapasiteetti:
128 GB « Mikrofonin tulo: 6,3 mm jakki * Aika, joka kuuluu bluetooth-yhteyden katkaisusta kaiuttimen
automaattiseen sammutukseen: 10 min « Rungon materiaali: muovi + metalli Paketti « Kaiutinjarjestelma
« Kayttoohje « Kaapeli Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Sailyvyysaika on rajaton.
Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tdssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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AfAwen cuppopPwong
H Aettoupyia TG OLOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO EMNPEQOTEL AT LOXUPE OTATIKE, NAEKTPIKA 1} VPNAAG
ouXVOTNTAG TIESial (PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, MKPOKVUATE, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELC) / Edv
oupPEl, TPooTIABNOTE VO AUENTETE TNV ATOOTACN OTIO TIG CUCKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN StacVvSean.
ATOppLPn PTATAPLIDVY, NAEKTPIKOV Kot NAEKTPOVIKOU £E0TIALOHOU
AUTO TO 0UUBOAO OTO POV, TIG PIATAPIEG 1) TN CLOKEVATIX TOV LTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
urtopei va amopptgBei padi pe olkiakd amoppippata. Oo TpEmeL va TapadoBei o pa KATGANAn
£TaUpEia GUANOYNG Kol AVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWIV GUOKEVWV.
‘Opot kat TTpoUToBEsELG YIx AoPAAR KAl ATIOSOTIK XPF 0T TOU T(POIdVTOog
— Mpo@uAdEeig kKatd Tn Xpron:
1. XpNOHOTIOOTE TO TPOIOV HOVO yLot TOV TIPOBAETIOPEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoloyeiTe. AUTO TO TIPOidy Sev TIEPIEXEL AVTAAAKTIKE TIOU SIKAoVVTaL auTOSVVOpN
ETIOKELN. ZXETIKA PE TO {ATNHA TNG CLVTAPNONG KAl TNG AVTIKATATTATNG EVOG ATTOTUXNHEVOU QVTIKELMEVOU,
£QPOPPOTTE OE EVav QVTITPOOWTIO 1} e§ouatoSoTtnpévo kévtpo aépPig Defender Katd tn Ayn Tou mpoiovtog,
BePouwBeite OTL Sgv eivat OTIACHEVO KOt OTL SEV UTIAPXOLY EAEVOEPA KIVOUUEVO QVTIKEIMEVO HEGDL GTO TIPOIOV.
3. MokpL& amd oudLd KETw Twv 3 £TWV. MTOpEl va TIEPLEXEL PUKPA MéPN.
4. KpathoTe poakpld amoé tnv vypaaio. Moté pnv Bubilete To mPoidv oe vypa.
5. Makptd ommé SOVACELG KAt PNXAVIKEG KATATIOVATELG, OL OTIO(EG PTTOPEL Va T(pOoKoAETOLY pnxaviki BAGRN oTo
TIPOIOV. X€ EPIMTWON PNXAVIKAG PAABNG SEV TTOPEXOVTAL EYYUNTEL,.
6. Mnv To XpnotpoToleite Tapovaia omTikig BAGBNG. Mnv TO XPNOIHOTOLEITE OTAV TO TIPOIOV Elval TPOPAVWG
EAATTWHATIKO.
7. Mn XpNOLHOTIOLE(TE TO TIPOTOV 08 BEPUOKPATIEG KATW KL TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVEG Beppokpaaied (Seite
To eyXELPiSlo AetToupyiag), uTtd cuVBNKeg eEATIIONG LypaTiag, KaBWE Kat ot eXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv To Balete 0TO OTOHA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV YL BLOUNYAVIKOUG, LATPLKOUG I) KATATKEVATTIKOUG OKOTIOUG.
10. Z& TePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOU TIPOIGVTOG TIpAYHATOTOBNKE OF BepPOKPAGTiEG KATW AT TO PNSév,
TOTE TIPWV QMO TN AELTOLPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Vot Slatnpeitat oe Ogppr) TomoBétnon (+ 16-25 ° Cry 60-77 ° F)
£VTOG 3 WPWV.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN CUOKELT KABE POPQ, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLUOTIOW|CETE YIa HEYEAO XPOVIKO
Sidotnpa.
12. MV XPNOLUOTIOLETE TN GUOKELH KATA TNV 081ynan Tou OXAHATOG, EQV Eival GTPAPPEVN N TTPOTOXH, KAt O
GANEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG GOG UTIOXPEWVEL VOl ATIEVEPYOTIOW|TETE Tr) GUOKELT.
Xapaktnpiotiké « Bluetooth 5.0 « OmioBlog pwTtiopdg LED « OB6vn LED mAnpogopwy « True Wireless Stereo
(TWS) - pia emihoyn yia o0evén 800 EexwpLoTwy NXeiwy o éva oVoTNHA NXEiwY 2.0 * EVOWUATWHEVOG SEKTNG
FM « Movééeg flash USB ko urtootripién kdptag MicroSD « Evowpatwuévo MP3 player « Yodoxn TYPE C
« BoAwr) AaPn yia va maipvete tn ovokewn padi oog elkoAa + OUpa £10650u fxou AUX « YtoSoxn HIKpo@wvou
* E&lowTng * Evowpatwpévn vootpién yia smartphone « Ta AaoTixévia todia epmodiouv tnv oAioBnon katd
URKOG TNG EMPAVELRG TOL TPATE(IOV * MeTATPOTEQG PAONG 0ToV Tiow Ttivaka MpoodLoplopdc « IxESIo fnxou:
HOVOPWVIKS, 1.1 * ZUVOAIKN LoXUG e£680u (RMS): 50 W + Adyog arjpatog tpog B6pupo: 75 dB « Evpog
ouxvotTtwy: 90-20000 Hz » Equalizer: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « MéyeBog tpoypéupatog
odnynong: 1x6,5" + 1x1,5" » Avtiotaon povadag 0dnyol: 1 x4 + 1x 8 Ohm « Evpog Aettoupyiag: 10 m
* ApBuoG AstToupytwv oTtigBlov wTIopoy: 4 « AslToupyia amevepyoToinang omioBlou PwTIopov: vat
« Tpoodoaia: péow USB, 5V, pmatapia Li-lon « Tumog pnatapiog: 18650 « Téon pratapiag: 7,4 V
« Xwpntkotnta pratapiog: 3600 mAh « Adpketa priatapiag oto 50% / 75% g péylatng évtaonc: 5 / 4 wpeg
* Xpdvog pdpTiong pmatapiog: 5 wpeg « Eupog ouxvothtwy §¢ktn: 87,5-108,0 MHz « Kepaia: To ouvdedepévo
KoAWwS10 AUX xpnotpoToLeitan wg kepaia « Méylotn umtootnpi{OpeVn XwpNTIKOTNTX KAPTAG pvAung / USB flash
drives: 128 GB + Yrodoxn pikpo@wvou: Yrodoxn 6,3 mm « Xpovog QuTOPATNG OTEVEPYOTIOINONG HETE TNV
anoouvdeon tou Bluetooth: 10 Aemtdt » YAWKO TepBARUATOC: TIAAOTIKG + péToANo Mepilexdpeva ouokevaaiog
« YOoTnpa nxeiwv « Eyxelpidio xpriong « Kadwdio uvrodoxrg Tumouv C
EIXATQrH3: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokeuaotng: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43,
Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. Amteptoptlotn Stdpketa {wng. H Siapkeia {wng givan 2 xpovia.
Hpepounvia kataokeurg: PA. XTn ouokevaaia.
O KATAOKEVAOTAG SlaTnpel TO SIKaiwa Var IANGEEL T TIEPLEXOUEVA KL TIG TIPOSIAYPAPEG TOL TIAKETOU TIOV
QVOUPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TTPOTPATO Ko avaAUTIKO eyXeLpiSio Aettoupyiag eivar Stabéatpo
otn SievBuvon www.defender-global.com Kataokevaopévo oty Kiva.

PORTAABL AKUSTIENI SISTEM
< HR Gpyrstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima
ﬁ otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove i robe

I Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,
garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite
izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje
u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje
predvideno zakonom.

Znacajke « Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « Informacijski LED zaslon « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvuénika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za USB flash diskove i
MicroSD karticu « Ugradeni MP3 player « TIP C konektor « Prakti¢na rucka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom

« Audio ulaz AUX prikljucak « Prikljucak za mikrofon « Ekvilajzer « Ugradena podrska za pametni telefon « Gumene nozice
sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Fazni pretvarac na straznjoj ploci Specifikacija « Zvu¢na shema: mono, 1.1 » Ukupna
izlazna snaga (RMS): 50 W « Omjer signal/Sum: 75 dB « Frekvencijski raspon: 90-20000 Hz « Ekvilajzer: Pop, Rock, Jazz,
Classical, Normal, Country « Veli¢ina drajvera: 1x 6,5" + 1x 1,5" « Impedancija pogonske jedinice: 1x 4 + 1x 8 Ohm

« Radni domet: 10 m « Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 4 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da

« Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Vrsta baterije: 18650 « Napon baterije: 7,4 V « Kapacitet baterije: 3600 mAh
« Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 5 / 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 5 sati « Frekvencijski raspon
tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni AUX kabel koristi se kao antena + Maksimalni podrzani kapacitet memorijske
kartice / USB flash pogona: 128 GB « Uticnica za mikrofon: 6,3 mm uticnica « Vrijeme automatskog iskljucivanja nakon
prekida Bluetooth veze: 10 min « Materijal kucista: plastika + metal Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika ¢ Prirucnik za rad

« Type-C jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North,
Tianhe District, Guangzhou, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni
priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

- HORDOZHATO HANGSZORO
= HUN' yaAszNALATI UTASITAS

Megfelelségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencigji mezok (radidberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamu siitdk, elektrosztatikus kisiilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg novelni az
interfészt okozo eszkszok tavolsagat.

Elemek, és ar
E A terméken, az elemeken vagy a csomagoléson talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi

hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és
I (jrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi; a és hatél a
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott
termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhéz vagy a Defender hivatalos szervizkézpont-
Jjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai
sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sértilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor miikodés el6tt a terméket 3 dran
beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a készliléket jarm(ivezetés kézben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a térvény kotelezi az
eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék « Bluetooth 5.0 « LED hattérvilagitas « Informacios LED kijelzo « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két
kiilénallé hangsugarzo parositasara egyetlen 2.0 hangszororendszerbe « Beépitett FM-vevé « USB flash meghajtok és
MicroSD kartya tamogatas « Beépitett MP3 lejatszo « C tipusu csatlakozo « Kényelmes fogantyt, amellyel konnyedén
magaval viheti a készliléket « Audio-bemenet AUX port « Mikrofon csatlakozo « Kiegyenlitd « Beépitett timogatas
okostelefonhoz « A gumilabak megakadalyozzak a cstszast az asztal feltiletén « Fazisvalté a hatlapon Leiras « Hangséma:
mond, 1.1 « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 50 W « Jel/zaj arany: 75 dB « Frekvencia tartomany: 90-20000 Hz « Equalizer:
Pop, Rock, Jazz, Klasszikus, Normal, Country « A meghajté mérete: 1x 6,5" + 1x 1,5" « A meghajté egység impedanciaja:
1x4 + 1x8Ohm « Miikddési hatotav: 10 m « Hattérvilagitasi modok szama: 4 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen
« Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator tipusa: 18650 « Akkumulator fesziiltség: 7,4 V
« Akkumulator kapacitasa: 3600 mA-h « Az akkumulator élettartama a maximalis hangerd 50%-a / 75%-a mellett: 5/4 éra
« Akkumulator toltési id6: 5 6ra « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Antenna: a csatlakoztatott AUX kabel
antennaként szolgal « A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis taimogatott kapacitasa: 128 GB « Mikrofon
csatlakozo: 6,3 mm-es jack « Automatikus kikapcsolasi id6 a Bluetooth levalasztasa utan: 10 perc » Haz anyaga:
manyag + fém Csomag tartalma « Hangszord rendszer « Hasznalati utasitas « C tipust jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarté: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe
District, Guangzhou, China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett
csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6
el. Kinaban készilt.




MOPTATUBTI AKYCTUKAJIbIK, XYWE

© KAz HYCKAY/bIK

CaiikecTiK AeKknapaumnnacebl
KypbinfblHbIH (KypbinfblNapablH) XYMbIC icTeyiHe cTaTuKablk, INeKTPAIK HeMece XOoFapbl XUinikTi epictep
(pagvoannapartypa, yanbl TenedpoHaap, WafblH TONKbIHABI NeLTep, 31eKTpocTaTKanbik paspaatap) acep eTyi
MymKiH. TyblHAafaH ke3ae, keaepri KenTipeTiH KypbinFblAaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
baTapes, 31eKTpAiK )KaHe 31eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl KaAere Xapaty
Tayapaarbl, Tayapfa apHa/faH 6atapesaarsl Hemece Kantamagasbl 6yn 6enri, Tayapabl TYPMbICTbIK KanablkTapmeH
Bipre kagere xapartyfa 60IMaiTbIHABIFbIH Bingipeai.

On Batapes, aNeKTPAIK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabablkTapAbl XX1HaY MeH Kajere xapaty 60oiiblHIa
E KOMnNaHusanapFa xeTkisinyi Tuic.

Tayapab! Kayincis xxaHe TMiMAi KonAaHy TapTil
BN CakTbiK Wapanapbi:
1. Tayapapl Tek Tikeneii TaraiibliHAanybl 6oiibiHLIA KO. 3
2. benwekTemeHi3. bepinreH GyiibiMaa e3iHAIK XeHaeyre xaTaTbiH 6eikTep oK. Kbi3MeT kepceTy aHe
By3binFaH ByiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6oiiblHLWa caTylwbi-prpmara Hemece Defender aBTopaacTbipbinFaH
CepBWC OpTanblfbiHa XYriHiHi3. TayapAbl kabblagayAa OHbIH, TYTacTbIfbiHa XaHE iliHAe epKiH OpbIH aybICTbIpaThbiH
3aTTap/blH XXOK eKeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
3.3 xacka aeiiiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eswektep 601ybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHBIH iliHe biNFanAblH KipyiH XibepMeHi3. bylibIMAbI CyiibIKTbIKTapFa caMaHpI3.
5. TayapablH MexaHuKanblk, 3akbIMAanyblHa aKenyi MyMKiH, Gy CinKiny >xoHe NIbIK, XKYKTeNyiH
XibepmeHi3.
6. BylbIMHBbIH, KEpiHeTiH 3aKbiMaanybl kesiHae KongaHbaHbi3. KepiHey By3binfaH KypbinFbiHbl KOAAaHbaHbI3.
7.7. ¥CbiHbINaTLIH TeMMepaTypaZiaH TOMeH Hemece XOfapbl TeMnepaTypaja, KOHAEHCaLNANATBIH bifFanblbIK
TyblHAaFaHAQ, COHAalt-aK arpeccuanblk opTaga konaaHbaHbI3 (NaiiganaHyllbl HyckaybiH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra 6onmaiigpl.
9. ByibIMABI OHEPKACINTIK, MEANLMHANLIK XKOHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonAaHbaHbI3.
10. Erep TayapapiH TacbiManaaHybl Tepic TeMnepaTtypaaa Xyprisince, naiganany anibiHaa Tayapfa Xbibl
benmesae (+16-25 °C) 3 caraT KenemiHae XblibliHyFa MyMKiHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanbifblHAa KONAaHy XocnapnaHbaraH xaraaija, KypblafbiHbl 9P KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypblnfbl KOHiNiHi3Ai anaHAaTaTbiH XafAaiiga, Kenik KypasbliH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAal-aK
KYPbINFbIHBI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipbiafaH Xafaaiiga konaaHbaHpI3.
ApHaiibl caKTay, TacbiManzay oHe OpHanacTbipy WapTTapkl keaenmMereH. KpismeT Mep3imi askTanfaHHaH KeitiH
Byn ByiibiMabl kaAere xapaTy 6apablk MEMEKETTIK HOPMaTUBTEPAH, XaHe 3aHAapAblH TananTapbiHa caiikec
OpblHAANYbI THiC.
Makcatbi: akyCTiKanbik Xyie - AbIGbIC WbiFapyFa apHa/faH Kypbiasbl
Epekwenikrepi + Bluetooth 5.0 + XXapbik AvoaThl kemecki xapeblk « AknapatTeik LED gucnneii « True Wireless
Stereo (TWS) — akyctukansik 2.0 xyiiere Bluetooth 6oiibiHILa eki 6enek KonoHkanapabl TYRiHAECTIPY MyMKiHAiri
« Kipictipinren FM-kabbingafbitbl « USB xuHakTaybilwTapbl MeH MicroSD kapTackiH kongay ¢ Kipiktipme
MP3-nneep « ArbiTnacsl - TYPE C « TackiManaay yiH biHfaiinbl TyTka « AUX ayamokipici « MukpodoHra apHansaH
axbIpaTKbil * JkBanaiizep « TenepoH yLiH KipikTipiareH Tynkoiima « PesnHanbl askTapbl YCTeN YCTiHAE ChipFyAbl
6ongbipmaiiabl « ApTKbl NaHenbaeri GasonHeepTop TeXHMKabIK cMnaTTamack * [Ibibbic cxemachbl: MOHO, 1.1
« Comanelk Wweirabepic kyatTbiablk (RMS): 50 BT « CurHan/iwy apakatbiHachi: 75 Ab « XXuinik gnanasoHsi:
90-20000 Ty « SkBanaiizep: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « luHamuktep enwemi: 1x 65" + 1x 1,5"
* AvnamuikTep keaeprici: 1x 4 + 1 x 8 Om « OpekeT eTy KatbiKTbifbl: 10 M * XKapblk peximMaepiHiH caHbl: 4
* Kemecki xapbIkTbl coHaipy dyHKumack!: 6ap « KyaT kesi: USB-aeH, 5 B, Li-lon akkymynaTop « Kyat
INeMeHTTepiHiH Typi: 18650 « AKKyMYAATOPAIH CbIibIMAbLAbIFLI: 3600 MA-U » AKKYMYAATOPAAH KYMBIC icTey
YaKbITbl MakCMangpl Abl6bIC KaTTbinblFbiHaH 50% / 75%: 5 / 4 caf « AKKyMyNATOpAbI 3apaaTay yakbiTbl: 5 caf
« Paguoxwinikti ananasoH: 87.5-108.0 Mry « Xag kaptacsiHbiH/ USB-o. KTay KOJIA; ThIH
Makcumangpl kenemi: 128 I'b « MukpodoH kipici: 6,3-MM axkek * BAIOTYC KOCbIbIChIH aXblpaTkaH Kesje 6araHa
KyaTblHbIH @aBTOMaTTbl COHY yaKbITbl: 10 MUH * KOPI'IyCTI:IH Martepuvanbl: NIaCTUK + meTann JKubIHTBIFBI
* AkycTukanblk >yieci « Hyckaynbik « Type-C kabenb
Wmnoptraywei: 000 «T/, Komnanua [ederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cywesckas, gom 27, cTp. 2,
nometyenue lll, komHara 3, opuc 63. OHaipywi: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room
2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. LlekTeyci3 caktay Mep3imi.
MNaiinanary mep3imi - 6 aid. Keningik mep3imi - 6 aii. Defender yakinetTi cepeuctik optansiktapsl — cinteme
6oibiHWwa kapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service ©HgipinreH KyHi: kantamasaH KapaHbi3.
©OHaipyWwi ocbl HycKkay/blkTa KOPCETireH NakeTTiK Ma3MyHbl MeH cnaTTaManapbiH ©3repTy KYKbIfbIH CakTaifbl.
CoHfbl XaHe erkeii-Terkeii naiaanaHy xeHiHaeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa Kkon
XeTimMal. KbiTaiaa >xacanfaH.

MeH WapTTaps!

PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac w specjalnym
punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynig
B Si¢ Ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.”
Uwagi doty bezpi i sl zytk ia p
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzagdzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje « Bluetooth 5.0 « Pod$wietlenie diodami « Informacyjny ekran LCD « True Wireless Stereo (TWS) - opcja
sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Wbudowany FM-odbiornik « Sloty na
USB-pendrive i MicroSD kart « Wbudowany odtwarzacz MP3 « Ztacze TYPE C « Poreczny uchwyt « Wejscie audio
AUX « Ztacza do mikrofonu « Equalizer « Wbudowana podstawka na telefon « Nézki gumowe zapobiegaja
slizganiu sie po powierzchni stotu « Bass-reflex na tylnym panelu Specyfikacja + Schemat dzwiekowy: mono, 1.1
» Moc wyjsciowa (RMS): 50 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB « Zakres czestotliwosci: 90-20000 Hz « Equalizer:
Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Rozmiar gtosnikow: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Opor elektryczny gosnikow:
1x4 + 1x80Ohm « Zasieg dziatania: 10 m « Liczba trybow oswietlenia: 4 « Funkcja wytgczania podswietlenia: jest
« Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy « Typ baterii: 18650 « Pojemnos$¢ akumulatora: 3600 mA-h
« Zywotno$¢ baterii przy 50% / 75% maksymalnej gtosnosci: 5 / 4 godz » Czas fadowania baterii: 5 godz
« Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive:
128 GB « Wejscie mikrofonu: 6.3 mm jack « Czas automatycznego wytaczenia gtosnika po zerwaniu potaczenia
bluetooth: 10 min « Materiat obudowy: plastik + metal Kompletowanie « System akustyczny « Instrukgja * Kabel
Type-C
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe
North, Tianhe District, Guangzhou, China. Nieograniczony okres waznosci:
Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i
parametrow technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na
stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.
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SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
fiuni pentru protectia mediului inconjura
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urméatoarele: Aparatele electrice
si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in
instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indicé aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau
I :lte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie importaté la protectia mediului nostru
inconjurator.
Regulile si conditiile de sigurants si folosire eficient a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanicé a produsului. In cazul existentei deteriorrilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este
deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10.in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuats la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati s i-I folositi o perioadd mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.0 « lluminarea cu LED-uri « Afisaj informational LED « True Wireless Stereo (TWS) -
posibilitatea de a asocia doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Receptor FM incorporat
« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « MP3-player integrat « Mufa TYPE C « Méner de transport
convenabil « Intrare audio AUX « Jack pentru microfon « Egalizor « Suport pentru telefon integrat « Piciorusele din cauciuc
previn alunecarea pe suprafata mesei « Invertor de faza pe panoul din spate Specificatiile tehnice « Schema de sunet:
mono, 1.1 « Putere totala de iesire (RMS): 50 W « Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 90-20000 Hz
« Egalizor: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Dimensiunea difuzoarelor: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Rezistenta
difuzoarelor: 1 x4 + 1 x 8 Ohm « Distanta de actiune: 10 m « Numarul de moduri de lumina: 4 « Functia de oprire a luminii
de fundal: este + Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « Tipul bateriei: 18650 « Capacitatea
acumulatorului: 3600 mAh « Timp de lucru a bateriei la 50% / 75% din volumul maxim: 5 / 4 ore « Timp de incarcare a
bateriei: 5 ore « Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz « Dimensiunea maxima acceptata a cardului de
memorie/unitatii flash USB: 128 GB « Mufa microfon: 6,3 -mm jack « Timpul de oprire automata a coloanei la deconectarea
conexiunii bluetooth: 10 min « Materialul corpului: plastic + metal Set « Sistemul audio « Instructjunile « Cablu Type-C
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producétor: Guangzhou Phimax Electronic
Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. Termenul
de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.
Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice
specificate in acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

RU NMOPTATUBHAA KOJIOHKA
\ 4 WHCTPYKLUSA

Aeknapauua coorsetcTBuA
Ha dyHKUMOHVpPOBaHWe ycTpoiicTBa (yCTPOWCTB) MOTYT NOBAVATL CTaTUYECKMe, INeKTpUYeckue nam
BbICOKO4YaCTOTHbIE NOAA (paAMOaﬂﬂapaTypa, MOBW/IbHbIE Teﬂ€¢0Hbl, MUKPOBO/IHOBbIE NeYu, 3neKTpocTaTnyeckme
pa}pﬂAhl). B Cnyyae BO3HMKHOBEHMUA yBe/InYbTe paccToAHne oT yCTpGﬁCTBa, BbI3blBaKOLLErO NOMEXU.
Ytunuzauus 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO U 31EKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy M1 Ha ynakoBKe 03HauyaeT, UTo ToBap He MOXeT bbiTb
YTUAN3MPOBAH BMECTe C GbITOBbIMM OTXOAaMN. OH A0XeH BbiTb AOCTaBNEH B KOMMNaHWIO No c6opy 1
yTUAU3aLMN baTapeek, 31eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOIO 060PYAOBaHMS.

K ny CRZETOT wci ToBapa

mmmm Mepe! npeaocTopoxHocTu:

1. icnonb3oBaTk ToBap TO/LKO MO NPAMOMY HazHaueHMto.
2. He pa3bupars. [laHHOe 13jenm1e He COAEPXKIT HYacTel, NoAnexallmx caMoCToATeNbHOMY PeMOHTY. Mo
BOMpocam 0B6CAYXNBaHUA U 3aMeHbl HEMCNPaBHOTO 13enuns obpallaitecs Kk prupme-npoaasLly Uau B
aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBIN LeHTp Defender. Mpu npreme ToBapa y6eauTech B €ro LEAOCTHOCTU W OTCYTCTBUN
BHYTPpWU CBOGOAHO nepemMellarowmnxca npeameTos.
3. He npeaHasHaueH gna aeteid 0 3-x neT. MOXeT cogepxaTb Menkue Aetanu.
4. He AonyckaTte NonasaHuna BAarv Ha nsgenve U BHyTpb ero. He onyckatb u3aenve B XUAKoCTu.
5. He noggepratb n3genve Bu6paLMaAM 1 MeXaHNYeCKUM Harpy3skam, CoCOBHbIM NPUBECTU K MeXaHUYecKuM
NOBpeXAeHNAM ToBapa. B cyuae HaiMuma MexaHUUeckux NoBpexX/AeHMi HUKaknx rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He 1cnonb3oBaTh NPy BUANMBIX NOBPEXAEHNAX N3Aenna. He N0/1b30BaTbCA 3aBEAOMO HEMCTPaBHbIM
YCTPOWCTBOM.
7. He ncnonb3osatk Npu Temnepatypax HUXe UM Bbille PeKOMEeHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO N0/b30BaTeNs), Npn
BO3HUKHOBEHMM KOHAEHCPYEMOIt BAAXHOCTY, @ TakKe B arpeccMBHOI cpeje.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3osatb wnsgenve B NPOMbILLNEHHbIX, MeANLMHCKUX UV NPOU3BOACTBEHHbIX Lienax.
10. B cnyuae, ecam TpaHCNOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPU OTPULIATENbHBIX TeMNepaTypax, nepes
HayanoM 3KCnyaTaLmm HY>XHO AaTb TOBapy COrpeThCa B TenAoM nomelleHn (+16-25 °C) B TedeHne 3 yacos.
11. Bolkntouatb ychoﬁcTBo Ka)K,C[bII;N pas, Koraa He niaHMpyeTca NCno/ib30BaTh €ro B Te4eHne 4NUTesIbHOro
nepuoja BpemMeHn.
12. He ncnonb3oBath YCTPOWCTBO NPU BOX/AEHWM TPaHCMOPTHOTO CPeACTBa B C/lyyae, eC/v YCTPOWCTBO OTB/ekaeT
BHMMaHMe, a Takxe B Tex Cllyyasx, Koraa OTKItoUeHe yCTPOiACcTBa NpeayCMOTPEHO 3aKOHOM.
CneumanbHble yC0BNA XpaHeH s, TPaHCMOPTMPOBKM W peaan3alum He NpeaycMOTpeHbl. YTUAU3aynsa 3toro
134€e/1A MO 3aBepLUEHIN ero Cpoka CyK6bl AONXHa BLINONHATLCA B COOTBETCTBIN C TpeboBaHNAMM BCeX
HOPMaTUBOB 1 3aKOHOB.
HasHaueHue: akycTueckas cucTemMa — yCTPOIACTBO A5 BOCMPOM3BEAEHMS 3BYKa.
OcobeHHocTy * Bluetooth 5.0 » CBeTogroaHas noaceeTka * ViHpopmaumnoHHbii LED gucnneii « True Wireless
Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb COMPAXEHNA ABYX OTAENbHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akycTuueckyto 2.0 cuctremy
* BcrpoeHHblin FM-npuemnuk « Mogaepskka USB-Hakonuteneii n MicroSD-kapT « BctpoerHbiii MP3-nneep
« Pazbem TYPE C « Ya06Has pyuka Ana nepeHocku « AUX-ayanoBxog « Pasbem ana MrkpodoHa « SkBanaiizep
. BCTPOEHHBR noAacTaBka noa Tel|9¢0H * Pe3nHOoBble HOXKM npeaoTBpaLLaroT CKoNbXXeHUe No NoBepxHOCTU ctona
« ®asonHBEPTOp Ha 3aaHell NaHenn XapakTepucTukm * 3BykoBas cxema: MoHo, 1.1 « CymmapHas BbIxoAHas
MotHocTb (RMS): 50 BT « CooTHowweHwe curHan/wym: 75 ab « inanasoH yactor: 90-20000 'y « Sksanaisep: Pop,
Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Pa3smep auHamukos: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « ConpoTviBneHue ArHamM1KOB:
1x4 +1x80M ¢ lanbHocTb geiictBus: 10 M+ KOAMYECTBO CBETOBbIX PEXMMOB: 4 + DyHKLWA BbIKIOYEHUA
NOACBETKU: ecTb * MutaHue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymynsTop « Tun anemenToB nutaHus: 18650 « HanpsxeHne
akkymynstopa: 7.4 B « EMKocTb akkymynsTopa: 3600 MAu » Bpems paboTel OT akkymynstopa Ha 50% / 75% ot
MaKCMManbHOW FPOMKOCTIA: 5 / 4 yac + Bpems 3apsaku akkymynsTopa: 5 yac » PagnouacToTHBIi AnanasoH:
87.5-108.0 My » AHTeHHa: B KauecTBe aHTEHHbI UCMOb3YeTCs NOAKAOUEeHHbIN AUX-kabenb » MakcumanbHblii
noaaepxusaemslii o6bem kapTbl namatn / USB-dnew-Hakonutens: 128 b « Bxoa ans MukpodoHa: 6,3-MM axek
* Bpems aBTOMaTMUECKOro OTKIKOUEHUSA NUTaHUA KONOHKMN MpU P Al Bluetooth-cor 110 MUH
. MaTepMaﬂ Kopnyca: nnactuk + metann KoMﬂlIeKTaI.\VISI . AKyCTMNeCKaR cncTema VlHCprKU'l/IR - Kabenb
Type-C
Wmnoptep B PO: 000 «T/] Komnanus [lepergep» Aapec: 127030, r. Mockea, ya. Cyuiesckas, Aom 27, cTp. 2,
nometenue Ill, komHata 3, odpuc 63. Nsrotosutens: MNyaHuxoy umakc InekTpoHnk TekHonoaxu Ko. Jlta. Aapec:
Pym 2806, LisonuHe CtpuT, 43, TaHbxa HopT, TaHbxa AnctpukT, lyaHwkoy, YaiiHa. CaenaHo B Kutae. Cpok
rOAHOCTU He orpaHunyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsaLeB. FapaHTUiiHbIN cpok - 6 mecaLieB. CepTudukat
cootsetcteua N2 EASC RU C-CN.AX49.B.01541/22. OpraH no cepTudrkaunm OpraH no ceptudukaymm
"Anekc-cepTudukauma” ObLiecTBa C OrpaHNYeHHO OTBETCTBEHHOCTbIO "Anekc”. COOTBETCTBYeT TpeboBaHWAM
TexHnueckoro pernameHTa TaMOXeHHOro cotosa "O 6e30MacHOCTU HU3KOBONLTHOrO 06opyaoBaHMA"
(TP TC 004/2011). TexHnuyeckoro pernameHta TaMOXeHHOrO coko3a "3N1eKTpOMarHuTHasa COBMeCTUMOCTb
TexHuuecknx cpeacts” (TP TC 020/2011). Cpok aeiicteua ¢ 14.07.2022 no 13.07.2027 sktouutensHo. MonHyro
MHPOPMaLMIO O cepTuduKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha caiite www.defender-global.com
Mpy 06HapyxeHn HemcnpaBHOCTY 06paTUTECh B CEPBUCHBIN LieHTP. CMCOK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX
LieHTPOB A0CTyneH Ha caitte Defender: https://defender.ru/places/service [lata nponsBoAcTBa: CM. Ha ynakoBKe.
nPOVBEOAMTe/‘h ocTaBnifeT 3a coboit NpPaBo U3MEHEHNA KOMMNAEKTaUnn U TEXHNYECKUX XapakTepucTuk,
yKa3aHHbIX B 3TON MHCTPYKLyK. MocneaHAA 1 NOHaA BEPCUA MHCTPYKLMM AOCTYMHa Ha caiiTe
www.defender-global.com Caenaro B Kutae.

PRENOSNI ZVOENIK
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih
in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah
hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas
zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.0 « LED osvetlitev ozadja « Informacijski LED zaslon « True Wireless Stereo (TWS) -
moznost zdruzitve dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « Vgrajen FM-sprejemnik « Podpora za USB
kljucke in kartice MicroSD « Vgrajen MP3 predvajalnik « Prikljucek TIP C « Prirocen rocaj za enostavno prenasanje
naprave s seboj « Avdio vhod AUX vrata « Prikljucek za mikrofon « Izenacevalnik « Vgrajena podpora za pametni
telefon + Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize « Fazni pretvornik na zadnji plosci Specifikacija
« Zvo¢na shema: mono, 1.1 » Skupna izhodna mo¢ (RMS): 50 W « Razmerje med signalom in Sumom: 75 dB
« Frekvencno obmodje: 90-20000 Hz « Izenacevalnik: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Velikost
gonilnika: 1x 6,5" + 1x 1,5" « Impedanca pogonske enote: 1x 4 + 1 x 8 Ohm « Domet delovanja: 10 m
« Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 4 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon
baterija « Vrsta baterije: 18650 « Napetost baterije: 7,4 V + Kapaciteta baterije: 3600 mAh « Zivljenjska doba
baterije pri 50 %/75 % najvedje glasnosti: 5/4 ure » Cas polnjenja baterije: 5 ur « Frekven¢no obmodje sprejemnika:
87,5-108,0 MHz + Antena: prikljucen kabel AUX se uporablja kot antena « Najvecja podprta zmogljivost
pomnilnigke kartice / klju¢kov USB: 128 GB « Prikljucek za mikrofon: 6,3 mm priklju¢ek « Cas samodejnega izklopa
po prekinitvi povezave Bluetooth: 10 min « Material ohigja: plastika + kovina Vsebina paketa * Sistem zvocnikov
« Navodila za uporabo + Kabel z vti¢nico Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: Guangzhou Phimax
Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District,
Guangzhou, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.
Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com Izdelano na Kitajskem.




PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparatdra, mobilné
telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja,
ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd”

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat’

spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaoberéa zberom a

utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
I Pravidla a podmienky k ¢ného a ucinnét Zitia vyrobk
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat  vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri
preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost volne postvacich ¢asti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zéataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. NepouZivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poufitie), v pripade vytvarania
kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat' v
teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicoyv, tiez
v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.0 « Led osvetlenie « Informacny LED displej * True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’
sparovat dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavané FM radio
« Podpora USB-diskov a pamétovych kariet MicroSD + Vstavany mp3-prehravac « TYPE C konektor » PohodIna
rukovat' na prenasanie « AUX- audio vstup « Konektor pre mikrofén « Vyrovnavac « Vstavany stojan na telefon
« Gumové nozicky zabranuju postvaniu na povrchu stola « Fazovy menic¢ na zadnom paneli Technické
charakteristiky + Zvukova schéma: mono, 1.1 « Celkovy vystupny vykon (RMS): 50 W « Vyvazenost' signal/sum:
75 dB « Frekvencné pasmo: 90-20000 Hz « Vyrovnavac: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Velkost’
reproduktorov: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Odpor reproduktorov: 1x 4 + 1x 8 Ohm « Dosah: 10 m « Pocet svetelnych
rezimov: 4 « Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Typ batérii:
18650 + Kapacita akumulatora: 3600 mA-h « Vydrz batérie pri 50% / 75% maximalnej hlasitosti: 5 / 4 « Doba
nabijania batérie: 5 kusov « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Maximalna podporovana kapacita
pamétovej karty / USB flash disku: 128 GB « Vstup na mikrofén: 6,3-mm zvierka « Cas automatického vypnutia
napéjania reproduktora pri odpojeni Bluetooth: 10 min « Latka telesa: plast + kov Komplektacia
« Reproduktorovy systém « Instrukcie + Kabel Type-C
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: Guangzhou Phimax Electronic
Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické
vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE
BRUKSANVISNING

w» SWE

om

Anordningens funktion kan péaverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovéagor, elektrostatiska urladdningar). Om storningar uppstar, oka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.
Not om miljoskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande:
ﬁ Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter &r skyldiga att

aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal,
B offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive
land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten
innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda
miljén och din omgivning.
Regler och villkor for sdker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du
tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vardena (se anvandarhand-
boken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, l4t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C)
under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall d& anordningen ska
stangas av enligt lagen.
Sérdrag ¢ Bluetooth 5.0 « LED-lampor « Informativ LED-bildskarm « True Wireless Stereo (TWS) - en mgjlighet att
para ihop tva separata hégtalare till ett 2.0-hégtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd FM-radio « Stodjer
USB-enheter och MicroSD-kort « Inbyggd MP3-spelare « Kontakt TYP C « Bekvamt barhandtag + AUX ingang
« Mikrofonuttaget + Utjamnare « Integrerat telefonstéll « Gummifotter férhindrar glidning pé bordsyta « Basreflex
pa baksidan Tekniska egenskaper « Ljudschema: mono, 1.1 « Total uteffekt (RMS): 50 W « Signal/brus-férhal-
lande: 75 dB « Frekvensomfang: 90-20000 Hz « Utjamnare: Pop, Rock, Jazz, Classical, Normal, Country « Storlek pa
hogtalare: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Horlurars resistans: 1x 4 + 1 x 8 Ohm « Overféringsavstand: 10 m «
Antal ljuslagen: 4 « Funktion fér avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Stromférsérjning: fran USB, 5V, Li-lon
batteri « Batterityp: 18650 « Batterikapacitet: 3600 mA-h « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den maximala
volymen: 5 / 4 t « Batteriets laddningstid: 5 t « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Maximal storlek pa
minneskort/USB-minne: 128 GB « Mikrofon ingang: 6.3 mm jack « Tiden fér automatisk avstangning av hégtalaren
nar Bluetooth-anslutningen kopplas bort: 10 min « Holjets material: plast + metal Utrustning « Hogtalarsystem
« Bruksanvisning « Kabel Type-C
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tillverkare: Guangzhou Phimax
Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43, Tianhe North, Tianhe District,
Guangzhou, China. Obegréansad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se férpackningen. Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska
specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen
finns p& www.defender-global.com Tillverkad i Kina.

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-
UKR IHCTPYKLLIA

Aexnapauis BignosigHocti
Ha dyHKLUiOHyBaHHSA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATW CTAaTUUHI, @NeKTPUUHI aB0 BUCOKOYACTOTHI nons
(paaioanapartypa, MobinbHi TenepoHM, MiKpOXBM/ILOBI NeYi, eNeKTPOCTaTUYHI PO3PAAM, TOWO). Y BUMaAKY
BUHVKHEHHS TaKoro BMuBy 36i/bLUTe BifCTaHb Bij Oro gxkepena.
Ytunizauis 6a ok, enex i oy y
Lis no3Hauka Ha BMpo6i, 6aTapeiikax 40 BUpoBy abo ynakoBLii MO3HaYaE, Wo BUPI6 He MOXHA
yTWnizysaTit 3 NobyToBNMY Bigxoaamu. BiH nosuHeH ByTn aoctaBneHuii B Micle no 360py Ta yTuaisauii
6aTapeiiok, eNeKTPUUYHOrO Ta eeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS.
Mpasuna Ta ymosu 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOTO BUKOPUCTaHHA TOBapy
B 3 no06iHi 3aco6u:
1. BUKOpUCTOBYBATW TOBap TiNbKM 3@ MPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He pos6wupatn. [laHnit NpucTpiii He MIiCTUTL YacTUH, WO NiANATat0Tb CaMOCTiiiHOMY pemMoHTy. LLlogo
obcnyrosysaHHsA Ta 3aMiHKM HecnpaBHOro BMpO6y 3BepTaiitecs A0 dipMuU-NpoAasLA abo B aBTOpU30BaHMiA
cepBicHUit ueHTp Defender. Mig yac npuitMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B OrO LiNICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCepeauHi
npeaMeTiB, WO BifIbHO NepeMmillyroTbca
3. He nepea6auennii Ans Aiteii Bikom 40 3-x pokiB. Moxe MicTUTI Api6Hi aeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHaA Boory Ha Bupi6 abo BcepeanHy BUpo6y. He 3aHyproiiTe BUpI6 B piauHy
5. 3anobiraiiTe BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MEXaHIUHWX HaBaHTaXeHb, O MOXYTb MPUBECTU A0 YLIKOAXKEHHA
BUpOGy. MapaHTia He HaaaeTbCA Ha BUPIG, O Ma€ MeXaHiuHi NOLWKOAXKEHHS.
6. He KopucTyittecs BUPO6OM, AKLLO BiH NOLIKOAKEHWIA.
7. He B1KOpUCTOBYBaTU NpU TemnepaTypi BuLLe abo H1XKYe TOi, Lo PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLIT KopucTyBaya,
NpY BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOT BOJIOTY, @ TaKOX B arpeclBHOMY CepeaoBuLL
8. He 6patu o pota
9. He BUKOpUCTOBYBaTU EVIPis 3a NPOMUCNOBUM, MEANYHUM abo BMpOGHMuVIM NPU3Ha4YeHHAM
10. Akwio BMPi6 TpaHCNopTyBaBCA Npy TemnepaTypi HWxuYe 0 °C, To Nnepea NoyaTkoM ekcnyatauii NoTpi6Ho
BUTPUMaTK BUPI6 Npu TemnepaTypi He HUxYe +16 °C NPOTArom 3-X roAuH.
11. BUMuKaiiTe NpUCTpiii KOXHOTO pasy, AKLLO NAAHYETCA He BUKOPWUCTOBYBATM AOrO NPOTATOM AOBrOTPUBANOTO
nepiogy
12. He BMKOpWCTOBYiiTe NPUCTPIii Nig Yac ynpaeiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie BigBoikae yBary, a
TakoX y BUNazAKax, KOU BiAKNOUEHHA NMPUCTPOIO nepejbaveHe 3aKOHOAABCTBOM.
CneujianbHi ymoBy 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHs i peanisauii He nepeabaveri. YTunisauis uboro Bupoby no
3aKiHUYeHHI ioro TepMiHy Cyx 61 NOBUHHA BUKOHYBATUCA 3riHO BUMOF YCiX A€PXaBHUX HOPMATMUBIB | 3aKOHIB.
Mpu3HaueHHA: akyCTUYHA CUCTeMa - NPUCTPIKt ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobamBocri + Bluetooth 5.0 « CaitnogioaHe nigcsivyBaHHs * IHpopmaLiiiHuii LED gucnineii » True Wireless
Stereo (TWS) - MOX/IMBICTb CMONYYEHHSA ABOX OKPeMUX KONOHOK Mo Bluetooth B akyctuuHy 2.0 cuctemy
« B6yaosaHuii FM-npuiimau  MigTpumka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapt « B6yaosannii MP3-nneep
« Pos'em TYPE C « 3pyuHa pyuka gns nepeHecenHs « AUX ayaioBxia  Po3'em ana mikpogoHa « Ekanaiizep
+ BbysosaHa nigctaska nig TenedoH « NyMoBi Hixku 3anobiratoTb KOB3aHHsA Mo NoBepxHi cTosy « dasoiHBepTOp
Ha 3aHili naHeni TexHiuHi xapaKkTepncTukm « 3BykoBa cxema: MoHo, 1.1 « CymapHa BuxiaHa noTyxHicte (RMS):
50 BT + CniBBigHOWeHHs curHan / wym: 75 4B « [lianasoH yactor: 90-20000 Iy « ExBanaiizep: Pop, Rock, Jazz,
Classical, Normal, Country + Po3mip guHamikie: 1x 6,5" + 1x 1,5 " « Onip auHamikis: 1 x 4 + 1 x 8 Om * [lanbHicTe
A4ii: 10 M » KinbKicTb CBITNOBIX peXuMiB: 4 « DYHKLiA BUMKHEHHA NiACBiuyBaHHA: € « XXusnenHs: Big USB, 5 B,
Li-lon akymynaTtop « Tun enemeHTis xusneHHs: 18650 « EMHicTb akymynatopa: 3600 MA-Y « Yac po6oTy Bia
akymynsTopa Ha 50% / 75% Big MakcManbHOT ryqHocTi: 5 / 4 rog « Yac 3apagyaHHs akymynatopa: 5 rog
« PagiouactoTHwii gianason: 87.5-108.0 My, « MakcumanbHWid nigTpUMyBaHuii 06'eM KapTku nam'sti /
USB-¢new-Hakonuuyaya: 128 I'b « Bxia ans MikpodoHy: 6,3-MM Axek ¢ Yac aBTOMAaTUUYHOTO BiAKAIOUYEHHS
SKMB/IEHHA KONOHKW NpU po3'eaHaHHi Bluetooth-3'eaHanHsa: 10 xB « MaTepian kopnycy: naactuk + metan
Komnnexkrauisa « AkyctuyHa crctema « IHCTpykuia « Kabens Type-C
IMnoptep B Ykpaini: TOB «Bupo6Huue Mignpremctso “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M.
Kwis, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: lyaHuxoy ®imakc EnektpoHike TexHoneaxi Ko, /ita. Aapeca: od 2806, Byn
Usioninb 43, Tanbxe MiBHiy, paitoH TaHbxe, NyaHuxoy, Kutaii. Tepmi npuaatHocTi HeobmexeHWiA. TepmiH ciyx6u
- 6 micauiB. MapaHTiiiHMiA nepiog - 6 micAuiB. Mepenik aBTOPU30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AWBITHCA Ha CaiATi
Defender: https://ua.defender-global.com/places/service /lata Bpo6HuLTBa: AMB. Ha ynakosuji. Bupo6Huk
3a/Miwae 3a co60k0 NPaBO 3MiHK KOMM/IEKTaLii | TeXHIUYHWMX XapaKTEPUCTVIK, 3a3Hau4eHMX B Ll iHCTpykuii. OcTaHHA
Ta NoBHa Bepcia iHCTPYKLIT foCTynHa Ha caiiti www.defender-global.com 3po6aeHo B Kurai.

PORTATIV OVOZ TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto’lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy
E chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni

yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
EEE 0|dini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga
ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum bo‘lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori
darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq
binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqqatni chalg'itsa, xamda qonunchilik tomonidan o'chrish
ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « LED orqa yorug'lik « Ma'lumotli LED displey « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita
alohida dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'rnatilgan FM-qabul qgiluvchi « USB flesh-disklar
va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « O'rnatilgan MP3 pleer « TYPE C ulagichi « Qurilmani osongina o'zingiz
bilan olib ketish uchun qulay tutgich « Audio kirish AUX porti « Mikrofon uyasi « Ekvalayzer « Smartfon uchun
o'rnatilgan qo'llab-quvvatlash « Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi » Orqa paneldagi
fazali inverter Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: mono, 1.1 « Umumiy chigish quvvati (RMS): 50 Vt « Signal va
shovqin nisbati: 75 dB » Chastota diapazoni: 90-20000 Hz « Ekvalayzer: Pop, Rok, Jazz, Klassik, Oddiy, Mamlakat
« Haydovchi hajmi: 1 x 6,5" + 1x 1,5" « Drayv blokining empedansi: 1 x 4 + 1 x 8 Ohm « Ishlash diapazoni: 10 m
« Orqga yorug'lik rejimlari soni: 4 « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon
batareyasi orqali « Batareya turi: 18650 « Batareya kuchlanishi: 7,4 V « Batareya quvvati: 3600 mA-soat
« Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 5/4 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 5 soat « Tyuner chastota
diapazoni: 87,5-108,0 MGts « Antenna: ulangan AUX kabeli antenna sifatida ishlatiladi « Xotira kartasi / USB
flesh-disklarning maksimal go'llab-quvvatlanadigan hajmi: 128 GB « Mikrofon uyasi: 6,3 mm raz'em « Bluetooth
uzilganidan keyin avtomatik o'chirish vaqti: 10 min « Korpus materiali: plastmassa + metall Paket tarkibi « Karnay
tizimi « Operatsion qo'llanma « Type-C uyasi kabeli
Ishlab chigaruvchi: Guangzhou Phimax Electronic Technology Co. Ltd. Address: Room 2806, Qiaolin Street No.43,
Tianhe North, Tianhe District, Guangzhou, China. Cheksiz saqlash muddati. Xizmat muddati 6 oy.
Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma
bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.




